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Касым-Жомарт 
Токаев и Масуд 
Пезешкиан 
выступили 
с совместным 
заявлением

Erdoğan: 
Türkiye Yüzyılı'nı 

sizlerle birlikte 
Engelsiz Türkiye 

Yüzyılı yapacağız

Алматы қаласының депутаттары алдағы 
үш жылға арналған бюджетті қолдады

НОВЫЕ КНИГИ В ПОДАРОК 
ЛИТЕРАТУРНО-МЕМОРИАЛЬНОМУ 
МУЗЕЮ  ОТ ШЕРХАНА АБИЛОВА

К.-Ж. Токаев произвел 
кадровое назначение

ИСТОРИЯ НАРОДА ЯВЛЯЕТСЯ 
ТАКЖЕ ЕГО ЗАВЕЩАНИЕМ

От всей души поздравляем 
с днем рождения обществен-
ного деятеля ТЭКО «Ахыска», 
заместителя председателя 
ТЭКО «Ахыска» Шымкентско-
го городского филиала 

ЖАНАБАЙ КУРБАНОВА. 

Желаем уважаемому Жа-
набай  Атамовичу долгих лет 
жизни, семейного благополу-
чия и творческих успехов! 

С ДНЕМ РОЖДЕНИЯ!

КАМАЛ-
ШАХМАТИСТ

«АУЫЛЫМ АЛТЫН БЕСІГІМ»
ТҮЛКІБАСТА «АЛТЫН КҮЗ- 2025»  ӨТТІ

Ученые 
разработали 

базу по 
цифровизации
 государствен-
ного языка
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Ваши 
Превосходительства!

Уважаемые делегаты!
Для меня большая честь 

обратиться к этому уважае-
мому собранию по случаю от-
крытия Международного года 
добровольцев в целях устойчи-
вого развития.

Это знаменательное со-
бытие отражает наше общее 
стремление укреплять роль 
добровольцев и усиливать их 
вклад в национальный и гло-
бальный прогресс.

Казахстан выдвинул данную 
инициативу в тесном сотрудни-
честве с международными пар-
тнерами.

Мы твердо убеждены, что 
волонтерство стало созида-
тельной силой добра, способ-
ствующей гражданской актив-
ности и прогрессу на пути к 
достижению Целей устойчиво-
го развития.

В современном непростом 
мире добровольцы выполняют 
важную миссию, защищая жиз-
ни, оказывая помощь наиболее 
уязвимым, укрепляя доверие и 
солидарность в обществе.

Программа добровольцев 
ООН продолжает расширять 
свою глобальную деятель-
ность, объединяя людей со 
всего мира.

За пределами структуры Ор-
ганизации волонтерская актив-
ность охватывает сотни милли-
онов людей по всей планете.

В Казахстане волонтерство 
стало неотъемлемой частью 
общественной жизни.

Общенациональная акция 
«Таза Қазақстан» объединила 
тысячи граждан в целях вос-
становления природной среды 
и продвижения культуры эколо-
гической ответственности, что 
созвучно глобальным усилиям 
ООН в области устойчивого 
развития.

В этом же духе мы привет-
ствуем превращение города 

Алматы в международный хаб 
сотрудничества при поддержке 
Организации Объединенных 
Наций. Это стало возможным 
благодаря учреждению Реги-
онального центра ООН по Це-
лям устойчивого развития для 
Центральной Азии и Афгани-
стана.

В данном контексте откры-
тие Субрегионального офи-
са Программы добровольцев 
ООН в Алматы отражает твер-
дую приверженность Казах-
стана развитию гражданской 
активности и международного 
партнерства.

Эти инициативы вновь под-
тверждают, что глобальные вы-
зовы можно преодолеть только 
через коллективные действия и 
взаимное доверие.

Мы приглашаем доброволь-
цев всех стран присоединиться 
к инициативам Организации в 
сферах охраны окружающей 
среды, социальной интеграции 
и поддержки молодежи для об-
мена опытом и реализации со-
вместных проектов.

Казахстан выражает при-
знательность Программе до-
бровольцев ООН и призывает 
к укреплению партнерства в 
целях расширения возможно-
стей, особенно для молодежи, 
женщин и жителей отдаленных 
регионов.

В год 80-летия Организации 
Объединенных Наций призы-
ваю подтвердить всеобщую 
приверженность ценностям со-
лидарности, сотрудничества и 
инвестициям в человеческий 
капитал во имя построения бо-
лее справедливого, зеленого 
мира.

Казахстан продолжит со-
трудничать со всеми госу-
дарствами – членами ООН 
и гражданским обществом в 
целях поддержки социально 
значимой волонтерской дея-
тельности на протяжении всего 
этого знаменательного года и в 
последующий период.

Обращение Президента 
Касым-Жомарта Токаева к участникам 
Специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи ООН, посвященной 
открытию Международного года 

добровольцев в целях 
устойчивого развития

К.-Ж. Токаев произвел 
кадровое назначение

Указом Главы государства Жанасова Асел Жуба-
нышевна назначена заместителем Руководителя Ад-
министрации Президента Республики Казахстан, она 
освобождена от ранее занимаемой должности.

Родилась в 1987 года в г.Алматы.
В 2010 году окончила Кембриджский университет по между-

народной стипендии Президента РК «Болашақ» в области ком-
пьютерных наук, в 2014 году - магистратуру Кембриджского уни-
верситета и МГУ им. М.В. Ломоносова по программе «Executive 
Management».

2010-2014 гг. – специалист по информационным техноло-
гиям, менеджер Управления по информационным технологиям, 
директор департамента по кибер-безопасности международной 
компании в г. Лондон.

2014-2016 гг. – заместитель директора департамента циф-
ровых технологий Национального Банка РК.

2016-2017 гг. – председатель правления АО «Национальный 
управляющий холдинг «Зерде».

2017-2018 гг. – советник управляющего Международного 
финансового центра «Астана».

2018-2020 гг. – управляющий директор по цифровым техно-
логиям Международного финансового центра «Астана».

2020-2022 гг. – вице-министр торговли и интеграции Респу-
блики Казахстан

2022-2025 гг. – председатель правления АО «Казпочта».
С 8 июня 2025 года назначена советником Президента Респу-

блики Казахстан.

На днях состоялся еже-
годный отчетный курултай 
Международного обще-
ства «Қазақ тілі». В работе 
собрания приняли участие 
помощник Президента 
Республики Казахстан — 
пресс-секретарь Руслан 
Султанулы Желдибай, 
депутаты Парламента РК, 
учредители и члены Цен-
трального совета, доноры 
фонда, делегаты и пред-
седатели региональных 
филиалов.

Руководитель Междуна-
родного общества «Қазақ тілі» 
представил подробный отчет 
о реализации плана работ на 
2025 год. План был выполнен 
практически полностью: в те-
чение года проведено более 
25 мероприятий регионально-
го, республиканского и меж-
дународного уровня; реализо-
ван ряд системных проектов, 
направленных на укрепление 
институциональной основы об-
щества и развитие казахского 
языка в сферах образования, 
культуры, медиа и технологий.

Особое внимание было 
уделено работе с педагогиче-
ским сообществом. В Алматы, 
Карагандинском регионе и об-
ласти Абай прошли форумы 
учителей казахского языка и 
литературы, объединившие 
около тысячи педагогов. Были 
обсуждены методические под-
ходы, вопросы обновления со-
держания обучения и развития 
профессионального сообще-
ства.

Впервые проведена респу-
бликанская интеллектуальная 
олимпиада «Ана тілі», органи-
зованная совместно с между-
народным общественным фон-
дом «Білім-Инновация». В ней 
приняли участие около 5000 
учащихся, в финал вышли 64 
команды из разных регионов. 
Победители стали обладате-
лями образовательных гран-
тов ведущих университетов: 
КазНПУ имени Абая, Narxoz 
University и Coventry University. 
Продолжилась и традицион-
ная творческая олимпиада 
«Жарқын болашақ», по итогам 
которой около 40 талантливых 
школьников также получили 
образовательные гранты от 
ведущих вузов страны.

Развитие казахскоязычного 
контента остается важным на-
правлением деятельности об-
щества. В год 180-летия Абая 
было издано академическое 
собрание его произведений на 
четырёх языках — казахском, 
русском, английском и китай-
ском. Продолжилась работа по 
переводу и выпуску книг, на-
правленных на популяризацию 
отечественной литературы и 
культуры.

По инициативе и при пар-
тнерстве общества «Қазақ 
тілі» с известными мировыми 
киностудиями Disney, Pixar 
и Sony реализован дубляж и 
показ на казахском языке та-
ких популярных фильмов, как 
«Белоснежка», «Элио», «Лило 
мен Стич» и «Зверополис 2».  
«Зверополис 2» установил 
рекорд: уже по итогам первых 
семи дней проката доля кассо-
вых сборов казахской версии 
в Казахстане и Центральной 
Азии достигла 15,5 %, что ста-
ло новым показателем вос-

требованности качественного 
контента на государственном 
языке.

Важным шагом в развитии 
современного словарного фон-
да стал проект «Жаңа сөз», 
осуществляемый  совмест-
но с общественным фондом 
«Темірқазық». Проект ориен-
тирован на создание языковых 
альтернатив современным 
понятиям и привлечение ши-
рокого круга пользователей к 
процессу словотворчества. На 
платформе til.kz любой желаю-
щий может предложить новые 
слова и участвовать в обсуж-
дении, а лучшие варианты на-
правляются в Терминологиче-
скую комиссию.

В этом году стартовал про-
ект «Слово года – 2025». В 
рамках проекта были опреде-
лены слова, наиболее часто 
используемые в обществе, 
медиапространстве и соци-
альных сетях. По результатам 
опроса словом года стало вы-
ражение «жасанды интеллект» 
(искусственный интеллект), 

самым популярным заимство-
ванным словом — «чатбот», 
новым словом — «сұхбаткер» 
(интервьюер), а самой цитиру-
емой фразой — «әр күн – жаңа 
мүмкіндік» (каждый день — но-
вая возможность).

Заметный общественный 
резонанс вызвал культур-
но-просветительский проект 
«Ұлттық диктант», проведен-
ный совместно с Националь-
ным научно-практическим 
центром «Тіл-Қазына» имени 
Шайсултана Шаяхметова. В 
онлайн- и офлайн-форматах 
диктант написали около 300 
тысяч граждан, что подтверди-
ло высокий интерес общества 
к культуре письма и грамотно-
сти.

Отдельно был представлен 
блок, посвященный внедре-
нию казахского языка в техно-
логическую среду. В рамках 
официального визита Прези-
дента Республики Казахстан 
в США состоялась встреча 
представителей Международ-
ного общества «Қазақ тілі» с 
руководством OpenAI. По ито-
гам переговоров достигнута 
договоренность о сотрудниче-
стве по расширению казахско-
язычных данных, повышению 
точности языковых моделей 
и интеграции качественного 
образовательного контента в 
экосистему ChatGPT. Это со-
глашение стало важным ша-
гом для закрепления казах-
ского языка в международной 
цифровой среде.

Для формирования единой 
цифровой среды для членов 
общества разработано мо-
бильное приложение Qazaq 
Tili Qogamy. Через него поль-
зователи смогут вступать в об-
щество, получать партнерские 
предложения, подписку на 

KITAP и участвовать в проек-
тах. Часть поступлений от под-
писки направляется в Qazaq
Tili Endowment на поддержку
языковых инициатив.

Отдельно был представлен
финансовый отчет о работе
эндаумент-фонда. С момен-
та создания фонд аккумули-
ровал более 700 миллионов
тенге благодаря поддержке
Президента страны и предпри-
нимательского сообщества.
Средства фонда не расходу-
ются, а инвестируются, доход
от инвестиций в 2025 году со-
ставил 80 миллионов тенге.
Это обеспечило финансовую
устойчивость и независимость
организации. В 2025 году в
МФЦА был зарегистрирован
фонд Qazaq Tili Endowment
Foundation, который станет
основным механизмом долго-
срочного финансирования. В
ближайшее время средства
будут полностью переведены
в структуру МФЦА, уже завер-
шается формирование орга-
нов управления фонда.

По итогам работы курултая
утвержден план деятельности
на 2026 год. В центре внима-
ния остается повышение каче-
ства преподавания казахского
языка, развитие грамотности и
языковых навыков населения,
расширение использования го-
сударственного языка в бизне-
се, IT-секторе и общественных
сервисах, увеличение объема
казахскоязычного контента и
его цифровизация, укрепление
региональных филиалов и раз-
витие партнерских инициатив.
Участники собрания отмети-
ли, что Международное об-
щество «Қазақ тілі» уверенно
превращается в современный
устойчивый и влиятельный
институт, реализующий мас-
штабные образовательные,
культурные и технологические
проекты, и что эта работа бу-
дет продолжена в следующем
году.

Справка 

Международное 
общество «Қазақ тілі» 
основано 22 сентября 
1989 года. Это крупней-
шая общественная ор-
ганизация Казахстана, 
объединяющая энтузиа-
стов, заинтересованных 
в развитии казахского 
языка. Деятельность 
общества направлена на 
расширение сферы ис-
пользования казахского 
языка в качестве государ-
ственного, повышение 
его престижа, популяриза-
цию казахской культуры и 
национальных ценностей, 
а также внедрение новых 
технологических методов 
изучения и применения 
языка.

Взнос Президента в эндаунмент-фонд 
Қазақ тілі вырос в 100 раз
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Глава государства 
в своем выступлении 
подчеркнул, что Иран, 
пользующийся высо-
ким авторитетом на 
международной арене, 
является надежным 
партнером Казахстана 
на Ближнем Востоке.

– Наши братские народы 
связывают общая история, 
схожие традиции и культура. 
У меня есть ряд исторических 
данных. Например, Великий 
Шелковый путь проходил че-
рез территории современного 
Казахстана и Ирана. Великий 
Шелковый путь способство-
вал распространению техно-
логий, религии, а также углу-
блению культурно-духовных 
отношений. В иранских ар-
хивах сохранились записи о 
Казахском ханстве и о том, 
что казахи являются храбрым 
народом. Были установле-
ны тесные отношения между 
ханом Тауке и шахом Султа-
ном Хусейном. Сохранились 
исторические сведения о том, 
что представители посольств 
встречались в Москве, а иран-
ский посол посетил Казахскую 
степь. Хан Абулхаир направил 
посла к Надир-шаху, выразив 
намерение развивать связи. 
Тайказан в мавзолее Ходжи 
Ахмеда Яссауи в Туркестане 
был изготовлен в мастерской 
иранского мастера Абдул-Ази-
за Шарафуддина Тебризи. В 
казахском языке много персид-
ских слов. Ученые считают, что 
доля персидских слов в нашем 
словарном запасе составляет 
4%. Среди них такие слова, как 
астана (столица), пайда (поль-
за), көрпе (одеяло), дәурен 
(эпоха), дәрі (лекарство), дәру-
мен (витамин), аула (двор), 
ораза (пост) и другие. Сегодня 
в городах Горган, Бендер-Тур-
кмен и Гомбеде-Кавус провин-
ции Голестан на севере Ирана 
проживает более 5 тысяч каза-
хов. Поэма «Шахнаме» Фирдоу-
си и ее герои близки и народам 
Турана. Великий казахский поэт 
Абай был знаком с произведе-
ниями персидских поэтов, таких 
как Фирдоуси, Хафиз, Саади. 
В копиях древних рукописей, 
привезенных иранской делега-
цией, содержатся сведения об 
истории и культуре Казахстана 
XVIII века. В 27 представленных 
рукописях содержится анализ 
социально-экономического по-
ложения Казахского ханства, 
его отношений с соседними 
странами, региональной кон-
куренции, политико-экономи-
ческой ситуации в Туркестане, 
а также действий Российской 
империи в отношении казахских 
регионов и ханств. Также речь 
идет о разведке месторождений 
и добыче угля, железа, меди, 
свинца и бирюзы в Казахской 
степи. Это очень интересные 
данные. Большое спасибо, г-н 
Президент, - сказал Касым-Жо-
март Токаев.

Президент Казахстана от-
метил, что иранский народ по 
праву считается законным на-
следником великой древней ци-
вилизации.

– Ваша страна соединяет 
Ближний Восток и Евразию. 
В последние годы Иран де-
монстрирует впечатляющий 
рост социально-экономиче-
ского и научно-технического 
потенциала. Убежден, что эти 
достижения стали возможны 
благодаря Вашему упорному 
труду и взвешенной политике 
руководства Ирана. Казахстан 
искренне разделяет успехи 
Ирана и желает ему светлого 
будущего. Наша общая цель 
– укрепление единства двух 
народов и приумножение со-
вместных достижений. Безус-
ловно, в нынешнее непростое 
время консолидация усилий 
приобретает большое значе-
ние, – заявил он.

Касым-Жомарт Токаев вы-
разил уверенность, что визит 
Масуда Пезешкиана придаст 
мощный импульс для вывода 
двустороннего сотрудничества 
на новый уровень.

– Сегодня мы провели 
весьма продуктивные перего-
воры как в узком, так и в рас-
ширенном составах, всесто-
ронне обсудили приоритетные 
направления нашего взаимо-
действия. Стороны подписали 
ряд важных межправитель-
ственных документов. Иран 
является одним из важных 
партнеров Казахстана в тор-
гово-экономической сфере. В 
этой связи мы уделили особое 
внимание вопросам увеличе-
ния взаимного товарооборота. 
За последние десять месяцев 
объем торговли вырос на 40% 
по сравнению с предыдущим 
годом. Мы нацелены на даль-
нейшее наращивание этого 
показателя, для этого имеют-
ся все необходимые возмож-
ности. Инвестиции являются 
залогом долгосрочного со-
трудничества. Сегодня в Ка-
захстане успешно действуют 
около 700 иранских компаний, 
преимущественно в таких от-
раслях, как промышленность, 
инфраструктура и сельское 
хозяйство. В свою очередь де-
ловое сообщество Казахстана 
также активно инвестирует в 
экономику Ирана, реализуя 
проекты в горнодобывающей 
промышленности, транспор-
тно-логистической сфере и 
производстве продуктов пита-
ния. Казахстан, будучи надеж-
ным партнером, неизменно 
готов оказывать поддержку 
иностранным инвесторам и 

создавать для них благопри-
ятные условия. В этой связи 
приглашаем иранские компа-
нии к участию в крупных дол-
госрочных проектах, – про-
должил Глава государства.

По словам Касым-Жомарта 
Токаева, имеется значитель-
ный потенциал для укрепле-
ния связей в транспортно-ло-
гистической сфере.

– Мы должны эффективно 
использовать стратегически 
выгодное расположение на-
ших стран. На сегодняшний 
день через Казахстан прохо-
дит около 85 процентов сухо-
путных грузоперевозок между 
Европой и Китаем. В связи с 
этим особое значение приоб-
ретает развитие транспорт-
ного коридора Север – Юг и 
железнодорожного маршрута 
Казахстан – Туркменистан 
– Иран. Это важный проект, 
отвечающий интересам обе-
их сторон. Казахстан начал 

работу по модернизации же-
лезных дорог, строительству 
транспортных магистралей и 
активизации судоходства на 
Каспийском море. Мы при-
гласили иранских инвесторов 
присоединиться к этим иници-
ативам и готовы подготовить 
специальные предложения 
и предоставить льготы для 
заинтересованных предста-
вителей частного сектора. 
Мы рассматриваем Иран как 
«ворота» для выхода в стра-
ны Юго-Восточной Азии и 
на Африканский континент. 
Пользуясь случаем, выражаю 
искреннюю благодарность 
руководству Ирана за выде-
ление Казахстану земельного 
участка в порту Шахид Рад-
жаи в Бендер-Аббасе. Этот 
шаг, несомненно, еще больше 
укрепит наше взаимодействие, 
– подчеркнул Президент Ка-
захстана.

Глава государства пола-
гает, что межрегиональные 
связи должны придать новый 
импульс сотрудничеству двух 
стран.

– В настоящее время уста-
новлены партнерские отно-
шения между рядом областей 
Казахстана и провинций Ира-
на. Мы приветствуем предло-
жение иранских предпринима-
телей о создании совместной 
Свободной экономической 
зоны на территории Манги-
стауской области. Уверен, что 
этот шаг позволит наладить 

производство готовой продук-
ции из иранского сырья в Ка-
захстане и обеспечить ее по-
следующие поставки в страны 
региона, – сказал Касым-Жо-
март Токаев.

Президент обозначил сель-
ское хозяйство как одну из 
важных сфер взаимодействия.

– Казахстан является по-
ставщиком зерна и других 
злаковых культур на иранский 
рынок. В частности, в прошлом 
году было поставлено более 
500 тысяч тонн ячменя. У нас 
есть возможности увеличить 
этот объем в несколько раз. 
Мы детально обсудили этот 
вопрос с г-ном Масудом Пе-
зешкианом. Казахстан придает 
большое значение цифрови-
зации сельского хозяйства и 
развитию перерабатывающей 
промышленности. В связи с 
этим мы договорились обме-
ниваться опытом по вопросам 
эффективного использования 

водных ресурсов, внедрения 
новых технологий и приме-
нения современных методов 
управления сельскохозяй-
ственными землями, – отме-
тил Глава нашего государства.

В ходе переговоров сторо-
ны особое внимание уделили 
вопросам развития информа-
ционных технологий. Достиг-
нута договоренность стран 
о совместной работе по вне-
дрению современных ІТ-ре-
шений и расширению науч-
ных исследований.

Касым-Жомарт Токаев 
подчеркнул, что укрепление 
культурно-гуманитарных свя-
зей продолжает оставаться 
золотым мостом в двусторон-
них отношениях.

– Наши почетные гости 
во главе с уважаемым г-ном 
Масудом Пезешкианом при-
везли с собой копии ряда 
древних рукописей, храня-
щихся в архивах Ирана. В 
них содержатся ценные мате-
риалы, касающиеся истории 
и культуры Казахстана XVIII 
века. Эти важные документы, 
несомненно, позволят нашим 
ученым более подробно изу-
чить международные отноше-
ния Казахского ханства того 
периода. Я поручил министру 
культуры и информации Ка-
захстана при содействии про-
фильных учреждений Ирана 
организовать в нашей стране 
выставку древних рукописей. 
Мы также договорились с 

иранской стороной постро-
ить в нашей стране исто-
рико-культурный комплекс,
посвященный наследию ве-
ликого мыслителя Абу Насра
аль-Фараби, – заявил Прези-
дент Казахстана.

Собеседники также обсу-
дили возможности расшире-
ния взаимодействия в сфере
образования и науки. В этой
связи были рассмотрены воз-
можности обмена опытом, до-
стижениями, а также повыше-
ния квалификации казахских
и иранских специалистов в
области здравоохранения.

Затем Касым-Жомарт То-
каев проинформировал пред-
ставителей СМИ об итогах
обсуждения с Масудом Пе-
зешкианом международной
повестки.

– Стороны выразили обес-
покоенность в связи с эскала-
цией вооруженных конфлик-
тов, санкционного давления
и торговых войн. Мы обсуди-
ли ситуацию, связанную со
снижением уровня доверия
к международным организа-
циям. Наши страны пришли
к общему мнению о необхо-
димости укрепления роли
Организации Объединенных
Наций, строгого соблюде-
ния ее Устава и резолюций,
обеспечения верховенства
международного права и
приверженности принципам
справедливости. Подчеркну-
та необходимость мирного
разрешения всех конфликтов
и споров путем дипломатиче-
ских переговоров. Казахстан
и Иран и в дальнейшем про-
должат взаимодействовать в
рамках международных орга-
низаций, – сказал Президент
Казахстана.

По мнению Главы госу-
дарства, укрепление расши-
ренного партнерства между
Астаной и Тегераном отвеча-
ет интересам двух народов.
Он отметил, что стороны про-
должат развитие двусторон-
них отношений, основанных
на узах взаимной дружбы и
братства.

Президент Ирана выразил
благодарность Касым-Жомар-
ту Токаеву за приглашение по-
сетить Казахстан с визитом и
за оказанное гостеприимство.

– Иран придает особое
значение добрососедским
отношениям с регионом Цен-
тральной Азии. Казахстан
– наш важный партнер в
регионе и сосед, с которым
мы граничим через Каспий-
ское море. Мы обменялись
мнениями с Его Превосходи-
тельством Президентом Ка-
сым-Жомартом Токаевым по
актуальным вопросам. Мы
обсудили перспективы реа-
лизации совместных проектов
во многих сферах, в том числе
в сельском хозяйстве, произ-
водстве, горнодобывающей
промышленности, транспорте
и логистике, науке, культуре,
новых технологиях. Думаю,
что результаты переговоров
мы увидим в ближайшем бу-
дущем. По международным
вопросам позиции двух стран
совпадают, – сказал Масуд
Пезешкиан.

Касым-Жомарт Токаев и Масуд Пезешкиан 
выступили с совместным заявлением
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Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan, "Bugüne 
kadar nasıl sizin yanınızda 
olduysak inşallah bundan 
sonra da en güçlü şekilde size 
destek vereceğiz, zorlukların 
üstesinden hep birlikte 
geleceğiz, sizlerin yanında 
olmaya devam edeceğiz. 
Türkiye Yüzyılı'nı sizlerle 
birlikte Engelsiz Türkiye 
Yüzyılı yapacağız." dedi.

Cumhurbaşkanı Recep 
Tayyip Erdoğan, AK Parti 
Kongre Merkezi'nde, 
“Engelsiz Türkiye Yüzyılı 
Dünya Engelliler Günü 
Buluşması”nda konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan'ın açıkla-
malarından öne çıkan başlıklar:

Aziz milletim, çok kıymetli engelli 
kardeşlerim, değerli yol ve dava arka-
daşlarım, kıymetli misafirler; sizleri en 
kalbi duygularımla, hürmetle, muhab-
betle selamlıyorum. 3 Aralık Dünya 
Engelliler Günü vesilesiyle düzenlenen 
bu anlamlı programda sizlerle bir ara-
ya gelmekten büyük bir memnuniyet 
duyuyorum. 81 ilimizdeki engelli kar-
deşlerimizi temsilen bugün aramızda 
bulunan misafirlerimize ve programı-
mızı teşrif eden tüm konuklarımıza hoş 
geldiniz, sefalar getirdiniz diyorum.

Konuşmamın hemen başında ülke-
mizin, gönül coğrafyamızın ve dünyanın 
dört bir yanındaki tüm engelli kardeşle-
rimizin, dostlarımızın, büyüklerimizin 
Dünya Engelliler Günü’nü canı gönül-
den tebrik ediyorum. Bu önemli günün, 
engelli kardeşlerimizle birlikte onların 
kıymetli aileleri ve milletimizin tamamı 
için hayırlar getirmesini temenni edi-
yorum. Sizlerin vasıtasıyla hayat yolcu-
luğunda ümitsizliğe asla alan açmayan, 
geleceğe hep güvenle bakan, azim ve 
sebatlarıyla hepimize örnek olan tüm 
engellilerimize buradan selamlarımı, 
sevgilerimi iletiyorum.

Bu kıymetli programı tertiplemek 
suretiyle kalplerimizi buluşturan, siz-
lerle hasret gidermemize vesile olan 
AK Parti Sosyal Politikalar Başkanlığı-
mıza ve emeği geçen herkese yürekten 
teşekkür ediyorum. Birazdan ödüllerini 
takdim edeceğimiz kurumlarımızı ve 
yöneticilerini aynı şekilde kutluyor, her 
birine çalışmalarında başarılar diliyor, 
engellilerimizin sorunlarına gösterdik-
leri hassasiyet için ayrıca teşekkür edi-
yorum.

"Ne yapıyorsak samimiyetle 
yapıyoruz"

Şunun altını özellikle çizmekte fay-
da görüyorum: Engelli vatandaşlarımı-
zın sorunlarını çözüme ulaştırmak hem 
kendilerinin hem de ailelerinin talep ve 
beklentileri doğrultusunda yeni adımlar 
atmak, devlet olarak bizim birincil ön-
celiğimizdir. Farkındalık zeminini sü-
rekli genişletmek, dijital teknolojiler de 

dahil yaşamın her alanında erişilebilir-
lik ilkesini etkin şekilde uygulamak yine 
bizim temel mesuliyetimizdir.

Fakat tüm bu çalışmalar, doğası ge-
reği iş birliği ve koordinasyonu zorunlu 
kılmaktadır. Merkezi idaresiyle, yerel 
yönetimiyle, akademi, sivil toplum ve 
iş dünyasıyla toplumumuzda bu ko-
nuda giderek artan duyarlılığı büyük 
bir takdir ve memnuniyetle müşahede 
ediyorum. Engelli vatandaşlarımızın iş-
lerini kolaylaştıran, sosyal çevreye ve iş 
hayatına katılımlarını sağlayan bu kar-
deşlerimizle yakından ilgilenen herkese 
buradan şükranlarımı sunuyorum.

Hem hükümet hem AK Parti olarak 
sosyal hizmetler başlığında, bilhassa da 
engellilere dönük politika ve faaliyetler 
bağlamında hamdolsun çok iyi bir kar-

neye sahibiz. Sahadaki tespit ve çalış-
malarımızı yaptığımız hukuki ve idari 
reformlarla desteklemeye devam edi-
yoruz. Engelli kardeşlerimizin haklarını 
yalnızca ülkemizde değil, uluslararası 
alanda da güçlü bir şekilde savunuyo-
ruz. Çalışmalarımızı bu istikamette 
devam ettireceğiz. Şunu da açık ve net 
ifade etmek durumundayım. Şüphesiz 
biz, "Kolaylaştırınız, zorlaştırmayınız." 
buyuran bir peygamberin ümmetiyiz. 
Milletimize sunduğumuz eser ve hiz-
metleri de işte bu kavrayışla tatbik eden 
ve etmeye çalışan bir kadroyuz. Ne ya-
pıyorsak samimiyetle yapıyoruz, aşkla 
yapıyoruz, doğru bildiğimiz yoldan ay-
rılmadan hedefe ulaşmaya çalışıyoruz.

"Sorumluluklarımızı tam 
bir adanmışlık ruhuyla yerine 

getireceğiz"

Tüm bunlara rağmen fark etmeden 
de hatalarımız, eksiklerimiz, kusurları-
mız elbette olabilir. Ama şunu herke-
sin, bilhassa da engelli kardeşlerimin 
bilmesini istiyorum: Kırılan kalbi ona-
rılmamış, mahzun edilen gönlü alın-
mamış, gerekli imkan sağlanmamış tek 
bir engelli kardeşimiz kalmayıncaya dek 
fedakarca ve samimiyetle çalışmayı sür-
düreceğiz. Yaşlılarımızın, ihtiyaç sahip-
lerimizin, şehit yakınları ve gazilerimi-
zin yedi gün, 24 saat esasıyla hizmetine 

koşmaya, kendilerine gerekli her türlü 
kolaylığı sağlamaya büyük bir hassa-
siyetle devam edeceğiz. Bugüne kadar 
nasıl olduysa sosyal hizmet alanındaki 
sorumluluklarımızı tam bir adanmışlık 
ruhuyla yerine getireceğiz. Rabbim yar 
ve yardımcımız olsun diyorum.

Kıymetli misafirler, değerli yol ar-
kadaşlarım, tarihte ne yaparsanız yapın 
değiştiremeyeceğiniz hakikatler vardır. 
Bu gerçekleri muhalif veya muvafık 
hiçbir çevre, hiçbir görüş, hiçbir ekol 
görmezden gelemez, yok sayamaz. Bun-
lardan biri şudur: Bizi dünyanın diğer 
milletlerinden ayıran, milli seciyemizin 
alametifarikası olan en temel vasfımız, 
insan, adalet ve merhamet merkezli bir 
medeniyet mefk uresine sahip olma-
mızdır. Kalpler kazanmak, gönüllere 

girmek, adaleti, iyiliği, güzelliği teşmil 
etmek için işte bu mefk ureyle seferlere 
çıktık.

Selçuklu'dan bugüne tam bin yıldır, 
Mevlana Celaleddin-i Rumi'nin o ünlü 
metaforunda olduğu gibi bir ayağımızı 
buraya, Anadolu'ya sabitlerken diğe-
riyle tüm dünyayı, 72 milleti dolaştık. 
Coğrafyamızın neredeyse her karışın-
da yalnızca şehirleri inşa etmekle kal-
madık, aynı zamanda kalpleri de ihya 
ettik. Şunun bir defa bilinmesi gereki-
yor: Asırlardır düşüncemizin merke-
zinde daima insan vardır. "İnsanı ya-
şat ki devlet yaşasın" düsturu vardır. 
Başarılarımızın gerisindeki ana unsur, 
insana atfettiğimiz değer ve ehemmi-
yettir.

İşte bu yüzden Ahi teşkilatımızla, 
bimarhanelerimizle, şifahanelerimizle, 
vakıfl arımız ve eğitim kurumlarımızla 
insanın, bilhassa da ihtiyaç sahiplerinin 
üzerine titizlikle eğildik. Batı'nın günde-
mine ancak Rönesans ve Reform döne-
minde gelen insan, kavram olarak bizim 
medeniyet değerlerimizin halen özünü 
teşkil ediyor. Kalp kırmaktan, gönül 
incitmekten daima çekindik. Bundan 
özellikle imtina ettik. Bugün de aynı 
hassasiyetle hareket ediyoruz. Asırlar 
önce yaşamış önemli bir divan şairimiz, 
milletimizin bu konudaki dikkatini ba-
kınız hangi sözlerle ifade ediyor, "Fu-
kara kalbine her kim dokuna, dokuna 
sinesi Allah okuna." Evet, değerli kar-

deşlerim, bizim meseleye baktığımız yer
tam olarak da burasıdır.

"Verdiğimiz samimi 
mücadelenin en yakın şahidi 

sizlersiniz"

Bugünkü sosyal devlet geleneğimiz
de asırlardan süzülüp gelen müşfik dev-
let anlayışımızın devamıdır. Bu anlayış-
ta hasta ve engellilerin topluma katılımı
teşvik edilmiş, devletin kritik mesele-
lerinin görüşüldüğü Has Oda da dahil,
kendilerine hem askeri hem idari bü-
rokraside önemli vazifeler verilmiştir.

Sanat ve zanaat sahibi olmaları için
hem vakıfl ar hem de bu alanda eğitim
veren kurumlar, engellilere çok titiz bir

eğitim programı uygula-
mıştır. Müderrislik, müsa-
hiblik, hafızlık gibi görevler
icra eden çok sayıda engel-
li, gerek topluma gerekse
devlete çok mühim katkılar
yapmıştır. Bilhassa Sultan
II. Abdülhamid, birilerinin
edepsizce karaladığı o bü-
yük padişah, 1899’dan iti-
baren engellilerin çok daha
nitelikli bir eğitim alması
için yeni okullar açtırmış-
tır. Sadrazam Kamil Paşa ve
Maarif Nazırı Münif Paşa
da Sultan Abdülhamid Han
döneminde bu eğitim yuva-
larının hayata geçirilmesin-
de çok önemli inisiyatifl er
üstlenmiştir. Hepsine de
rahmet olsun, Rabbim on-
lardan razı olsun diyorum.

Şuraya özellikle dikka-
tinizi çekmek istiyorum.
Bakınız, bu okulların müf-
redatında müzik ve resmin

yanı sıra matematik, coğrafya, kozmog-
rafya ve mimari gibi dersler de yer alı-
yordu. Buralarda öğrenim gören engelli
gençler hem bilgi birikimiyle öne çıkı-
yor hem de kimseye muhtaç olmadan
memleketlerine hizmet etme imkanını
buluyordu. Ahvadı olmakla ift ihar etti-
ğimiz şanlı ecdat, asırlar öncesinden bu
kritik adımları atmayı, bu değerleri mil-
letimize kazandırmayı bilmiştir.

Kıymetli misafirler, işte biz böylesi-
ne kamil bir devletin, böylesine güçlü
ve zengin bir geleneğin mirasçılarıyız.
Dolayısıyla diğer tüm alanlarda olduğu
gibi sosyal hizmet sahasındaki çalışma-
larımızı da bu birikimin hakkını vere-
cek şekilde geliştirmek ve uygulamak
zorundayız. Hamdolsun bugüne kadar
sosyal hizmet ve politikalarda üzerimize
ne düşüyorsa yaptık ve yapıyoruz. Ver-
diğimiz samimi mücadelenin en yakın
şahidi sizlersiniz.

"Bu düzene itiraz ettik ve 
hiçbir surette kabul etmedik"

2002’de milletin emanetini devraldı-
ğımızda engelli vatandaşlarımızın sos-
yal hayata katılımı oldukça sınırlıydı.
Eğitimde, istihdamda, erişilebilirlikte
çok ciddi sıkıntılar, büyük eksikler var-
dı. Engelli bireylerin haklarını güvence

Erdoğan: Türkiye Yüzyılı'nı sizlerle birlikte 
Engelsiz Türkiye Yüzyılı yapacağız
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Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Kasım Cömert Tokayev, 
Avrupa Konseyi Başkanı 
Antonio Costa ile görüştü. 
Görüşme kapsamında, 
Kazakistan ile AB arasındaki 
etkileşimlerin bir üst seviyeye 
taşınması ele alındı.

Başkanı Antonio Costa, 
4 Aralık 2025 tarihinde, 
Kazakistan’a gerçekleştirdiği 
ilk resmî ziyaret kapsamında 
Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Kasım Cömert Tokayev ile 
Cumhurbaşkanlığı Sarayı 
Akorda'da bir araya geldi. 
Görüşme kapsamında, 
Kazakistan ile Avrupa Birliği 
(AB) arasındaki iş birliği 
konuları konuşuldu. Ulaşım, 
lojistik, dijitaleşme, enerji, 
kritik mineraller, tarım ve 
büyüme potansiyeli gösteren 
diğer alanlara ise özel önem 
verildi.

“KAZAKİSTAN VE AB, 
SAYGI TEMELLİ, GÜÇLÜ VE 
ANLAMLI BİR ORTAKLIĞA 

SAHİPTİR”

Tokayev, “Ziyaretiniz, tam kap-
samlı Kazakistan ve AB iş birliğini 
genişletmeye hazır olduğumuzun bir 
başka göstergesi niteliğindedir. Kaza-
kistan ve AB, saygı temelli, güçlü ve 
anlamlı bir ortaklığa sahiptir. Siyasi 
diyaloğumuz, ortak menfaatlerimi-
zin olduğu birçok alanda dinamizmle 
ilerlemektedir. Bu bağlamda, birkaç 
gün önce Brüksel’de tertip edilen AB 

ve Kazakistan İş Birliği Konseyi'nde
varılan sonuçlara takdirlerimi sunuyo-
rum.” ifadelerini kullandı.

Tokayev, aynı zamanda; enerji, ula-
şım, dijitalleme ve endüstri alanında
Kazakistan’da faaliyet gösteren 4 bin
Avrupa menşeli firmanın olmasını
memnuniyetle karşılayarak, Kazakis-
tan’ın, Avrupa kökenli şirketler adına
istikrarlı ve şeff af bir yatırım ortamı
yaratacağını belirtti.

Bununla birlikte, 5 binden fazla Ka-
zak öğrencinin ve akademisyenin AB
ülkelerinde eğitim gördüğü AB proje-
leri adına minnettarlığını dile getiren
Tokayev, AB’nin sürdürülebilir kal-
kınma üzerine ortak menfaatler adına
katkı sağlayan C5+EU forumu ile Tür-
kistan coğrafyası ile aktif olarak etkile-
şimde bulunmasının önemini vurgula-
dı.

KAZAKİSTAN VE AB 
ARASINDA İLERLEYEN İŞ 

BİRLİĞİ

Tokayev’e, gösterdiği sıcak karşıla-
ma adına teşekkürlerini ileten Costa,
Kazakistan ile AB arasındaki iş birliği-
nin ivme kazanmasını takdir ederek,
AB’nin, söz konusu kapsamlı iş birliği-
ni daha da ileriye götürmek üzere ha-
zır olduğunu vurguladı. Kazakistan ve
AB’nin, BM Şartı’nda yer alan ilkelerin
temelleri üzerine inşa edilen, kurallara
dayalı uluslararası düzenin ve multila-
teralismin olduğu bir dünya vizyonu-
nu paylaştığının altını çizen Costa, söz
konusu ilkelerin güvenlik, istikrar ve
küresel refahın temelini oluşturduğunu
kaydetti.

Bugünün dünyasında Türkistan coğ-
rafyası ile iş birliği yapmanın önemine

işaret eden Costa, Tokayev’in, Kafk as-
ya bölgesinde barışı sağlamaya yönelik
çabalarını takdir etti. Ayrıca, Kafk as-
ya bölgesindeki güvenliğin, Avrupa ile
Karadeniz ve Kafk asya’yı birleştirecek
Trans-Hazar Uluslararası Ulaşım Kori-
doru’nun geliştirilmesi adına yeni fır-
satlar yarattığını beyan eden Costa, şu
ifadelere yer verdi:

Son on yıl içerisinde AB, Kazakis-
tan’ın en büyük ticari ortağı ve yabancı
yatırımcısı olmuştur. Bununla birlikte,
Kazakistan, hem ekonomik güvenliği-
mizin anahtarı hem de en büyük pet-
rol ve uranyum tedarikçimiz olmuştur.
Böylelikle, lişkilerimizi ve ekonomik
bağlarımızı güçlendirmek adına yeni bir
sayfa açtığımız ortadadır.

altına alan çağdaş bir sistem ne yazık 
ki kurulmamıştı. Biz bu tabloyu elimi-
zin tersiyle ittik, bu düzene itiraz ettik 
ve hiçbir surette kabul etmedik. Sistemi 
adeta yeni baştan inşa ederek engelsiz 
bir Türkiye mahsulü olmaktan çıkarıp 
devlet politikası haline getirdik. Bunu 
da engelli vatandaşlarımızı himaye edil-
mesi gereken kişiler olarak değil, bu ül-
kenin eşit, onurlu, üretken ve güçlü bi-
reyleri olarak gördüğümüz için yaptık.

"Çok güçlü adımlar attık, 
çok önemli atılımlar yaptık"

Son 23 senede bu alanda çok güçlü 
adımlar attık, çok önemli atılımlar yap-
tık. 2005 yılında Engelliler Hakkında 
Kanunu yürürlüğe koyarak bu alanda 
yeni bir dönem başlattık. 2009’da ilk 
imzacılarından biri olduğumuz Engel-
lilerin Haklarına İlişkin Sözleşme’yi 
onaylayarak uluslararası alanda güçlü 
bir irade ortaya koyduk. 2010’da yap-
tığımız anayasa değişikliğiyle engelli 
vatandaşlarımıza yönelik ayrımcılığı 
açıkça yasakladık ve engelli haklarını 
anayasal güvenceye bağladık. 2013’te 
başlattığımız ücretsiz seyahat uygula-
ması ile şehir içi kara, deniz ve demiryo-
lu ulaşımını yaşlı ve engellilerimiz için 
ücretsiz hale getirdik. Son 10 yılda 10 
milyondan fazla engelli vatandaşımız, 
yüksek hızlı tren ve ana hat trenlerimiz-
den hiçbir ücret ödemeden istifade etti.

Ayrıca, erişilebilirlik alanındaki 
belgelendirme ve denetim mekaniz-
malarını geçmişte hiç olmadığı kadar 
iyileştirdik. Kamuya mahsus binalara, 
toplu taşıma araçlarına ve açık alanlara 
tam 3.992 adet erişilebilirlik belgesi ver-
dik. Bu konudaki farkındalığı artırmak 
amacıyla bu sene Engelliler Haft ası'nın 
son günü olan 16 Mayıs'ı Ulusal Erişi-
lebilirlik Günü ilan ettik. Şunu özellikle 
bir kez daha burada dile getirmek istiyo-
rum: Engelli vatandaşlarımızın eğitim 
ve istihdamı bizim için büyük bir önem 
ve öncelik teşkil ediyor. Bu amaçla özel 
eğitim okullarımızı yaygınlaştırdık, re-
habilitasyon hizmetlerimizi sağlam bir 
altyapıya kavuşturduk. Üniversiteleri-
mizde engelli öğrenci birimleri kurarak 
yükseköğretimde kapsayıcılığı artırdık.

"İş imkanlarının 
oluşturulması noktasında çok 

başarılı bir sınav verdik"

Şunu hepimiz çok iyi biliyoruz: En-
gelli bireylerin toplumsal yaşama eşit 
ve bağımsız katılımının en güçlü araç-
larından biri kuşkusuz istihdamdır. İş 
imkanlarının oluşturulması noktasında 
da hamdolsun çok başarılı bir sınav ver-
dik, veriyoruz. 2002’de kamuda sadece 
5.000 engelli memur istihdam ediliyor-
du, bugün bu sayı 15 kattan fazla artışla 
83.000’e ulaştı. İşverenlere sağladığımız 
teşviklerle özel sektörde de engelli kar-
deşlerimizin istihdamını destekledik.

Sosyal destekler alanında ise tam bir 
devrim gerçekleştirdik. Sosyal yardım-
ları ve destek hizmetlerini insan onuru-
nu esas alan bir bakış açısıyla geliştirdik. 
Bakıma ihtiyaç duyan engelli vatandaş-
larımızın aileleriyle ve kendi sosyal or-
tamlarında hayatlarını sürdürmesi bir 
başka önceliğimizdir. 2002’de yalnız-
ca 5.000 kişi evde bakım yardımından 
faydalanırken, aylık 11.702 lira ödeme 
yaptığımız bu destekten bugün yakla-
şık 520.000 vatandaşımız yararlanıyor. 
Ülkemizin dört bir yanında sayısı 143’e 
ulaşan gündüzlü bakım merkezlerimiz-
de engelli bireylerin aktif olarak yer al-

dığı sosyal, kültürel ve sportif faaliyetler 
icra ediyoruz. 106’sı Aile Bakanlığımıza 
bağlı, 331’i özel sektöre ait toplam 437 
bakım merkezinde 40.000’e yakın en-
gelli vatandaşımıza yatılı hizmet sunu-
yoruz. Bakanlığımıza bağlı merkezler-
deki hizmetleri ücretsiz verirken özel 
merkezlerde kalan vatandaşlarımızın 
%94,4’ünün ödemelerini devlet olarak 
bizzat biz üstleniyoruz.

"Erken Çocukluk Gelişim 
Merkezleri'ni 81 ilimize 

yaygınlaştıracağız"

Değerli konuklar, üzerinde önemle 
durduğumuz bir başka husus, aile te-
melli erken müdahale sistemidir. Sizle-
rin de bildiği üzere, gelişimsel riski ya 
da engeli olan çocuklarımızın ihtiyaç 
duyduğu hizmeti mümkün olan en er-
ken teşhisle bir an önce alması hayati 
önem arz ediyor. Bu amaçla Ankara, 
Bursa, Kahramanmaraş ve Mersin’de 
devreye aldığımız Erken Çocukluk Ge-
lişimi Merkezleri'nde bu yavrularımızın 
sağlık, eğitim ve sosyal hizmetlerini bü-
tüncül bir şekilde sağlıyoruz. Aileleriyle 
birlikte süreç içerisinde hangi adımları 
atabileceğimize beraberce karar veriyor, 
ardından hep birlikte yola koyuluyoruz. 
Yani, anne ve babalarımız, ailelerimiz 
bu sistemin tam kalbinde yer alıyor. 
Hiçbir çocuğumuzu geride bırakmadan, 
her yavrumuzun hayatına dokunarak 
bu uygulamayı inşallah 81 ilimize yay-
gınlaştıracağız.

"İkinci eylem planımızın 
hazırlıklarına başlandı"

Burada şu müjdeyi de sizlerle ve 
milletimizle paylaşmak istiyorum. Bili-
yorsunuz, 2030 Engelsiz Vizyon Belge-
si ile engelli politikalarımızı bütüncül 
bir stratejiye dönüştürmüş, eğitimden 
istihdama, teknolojiden afet yönetimi-
ne kadar pek çok alanda sürdürülebilir 
hedefl er belirlemiştik. Birinci Engelli 
Hakları Ulusal Eylem Planımızla bu he-
defl erin çok önemli bir kısmına başarıy-
la ulaştık. 2026-2028 yıllarını kapsayan 
ikinci eylem planımızın hazırlıklarına 
başlandı. Detaylarını yakında kamuo-
yuyla paylaşacağız. Yeni eylem planı-
mız, engelli kardeşlerimiz başta olmak 
üzere ülkemiz ve milletimiz için şimdi-
den hayırlı, uğurlu olsun diyorum.

Buradan hem sizlere hem de farklı 
platformlar üzerinden bizleri takip eden 
tüm engelli kardeşlerimize şunu bir kez 
daha hatırlatmak istiyorum: Sizler bu 
ülkenin eşit, güçlü ve onurlu vatandaşla-
rısınız. Sizlerin hayatını kolaylaştırmak, 
sizlere en yüksek standartlarda hizmet 
sunmak, sorunlarınızı çözüme ulaştır-
mak bizim boynumuzun borcudur. Zira 
devlet bunun için vardır, biz bunun için 
bu makamlarda bulunuyoruz. Bugüne 
kadar nasıl sizin yanınızda olduysak in-
şallah bundan sonra da en güçlü şekilde 
size destek vereceğiz, zorlukların üste-
sinden hep birlikte geleceğiz, sizlerin 
yanında olmaya devam edeceğiz. Tür-
kiye Yüzyılı'nı sizlerle birlikte Engelsiz 
Türkiye Yüzyılı yapacağız.

Rabbim yar ve yardımcımız olsun di-
yorum. Bu düşüncelerle sizlerin ve tüm 
engelli kardeşlerimin 3 Aralık Dünya 
Engelliler Günü'nü bir kez daha tebrik 
ediyorum. Erişilebilirlik ödüllerine layık 
görülen kurumlarımı tekrar kutluyor, 
programa teşrif eden her bir misafirimi-
ze kalpten teşekkür ediyorum. Tekrar 
görüşmek, tekrar buluşmak temenni-
siyle hepinizi Allah'a emanet ediyorum. 
Sağ olun, var olun, kalın sağlıcakla.

Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Tokayev, Avrupa Konseyi Başkanı 

Costa ile görüştü
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Аида Балаева: 
«Государство высоко ценит 
активность волонтеров»

Заместитель Премьер-министра – ми-
нистр культуры и информации РК Аида 
Балаева поздравила казахстанцев с Между-
народным днем волонтеров.

Глава Минкультуры 
в своем обращении к 
добровольцам подчер-
кнула значимость во-
лонтерского движения 
как ключевого элемен-
та общества.

«Государство высо-
ко ценит вашу актив-
ность, зрелую граж-
данскую позицию и 
созидательный труд. 
Мы и дальше будем 
поддерживать во-
лонтёрские инициати-
вы, расширять возмож-
ности для развития, 
создавая условия для 
раскрытия потенциала 
каждого неравнодушного казахстанца. Искренне благо-
дарю всех волонтёров за вклад в развитие нашей стра-
ны, за стойкость, доброту и преданность своему делу. 
Пусть Ваша благородная деятельность всегда будет 
окружена уважением и поддержкой, а каждый добрый 
поступок приносит радость и свет в жизни людей», – от-
метила Аида Балаева.

Также глава ведомства пожелала добровольцам 
крепкого здоровья, благополучия, энергии и дальнейших 
успехов на пути служения обществу.

Дана АМЕНОВА

Казахстан-
ские учены-
е-лингвисты 
создали Наци-
ональный кор-
пус казахского 
языка -  цифро-
вую базу выве-
ренных текстов 
государствен-
ного языка 
(qazcorpus.kz).

И сегодня благо-
даря этому многие 
мировые искусствен-
ные интеллекты вы-
сокого уровня (та-
кие, например, как 
ChatGPT) грамотно 
владеют казахским 
языком. Теперь пе-

ред отечественными лингвистами стоит задача по разра-
ботке собственного искусственного интеллекта на осно-
ве LLM - Large Linguistic Model. Простыми словами,  это 
мозг искусственного интеллекта.

По словам директора Института языкознания им.Ах-
мета Байтурсынова Анар Фазылжановой, возглавляемое 
ею учреждение совместно с научными центрами КазГУ 
им аль-Фараби, "ННПЦ "Тіл-Қазына", Института вычис-
лительных технологий и Назарбаев-университета разра-
батывает большую языковую модель для создания соб-
ственного искусственного интеллекта в соответствии с 
особенностями казахского языка и культуры.

- Например,  мы раскрываем глубинную семантику 
казахских пословиц, поговорок, устойчивых словосочета-
ний и фразеологизмов, которые скрыты от простого но-
сителя языка, - сообщила она.

Галия ШИМЫРБАЕВА

Алматыда қысқы 
қауіпсіздікті қамтамасыз 
ету шаралары күшейтіл-
ді: арнайы техникалар 
паркі рекордтық 1030 
бірлікке дейін ұлғайтыл-
ды, көше тазалауға 2700-
ден астам жұмысшы 
жұмылдырылды, зама-
науи қар ерітетін пункт-
тер іске қосылып жатыр, 
ал «Алматы Тазалық» 
алғаш рет тәулік бойы 
жұмыс істейтін үш ауы-
сымдық жүйеге өтті. Бұл 
туралы қала әкімінің 
орынбасары Алмасхан 
Сматлаев Өңірлік ком-
муникациялар қызметін-
дегі брифингте айтты.

Алматыда алғашқы қар 4-5 
қарашада жауды және соңғы 
жылдардағы ең қалың қар 
болды: таулы аймақта қардың 
қалыңдығы 50 сантиметрден 
асты, қала ішінде шамамен 20 
сантиметрге жетті. Күннің күрт 
суытуына және қардың көп 
жауғанына қарамастан, ком-
муналдық қызмет магистраль-
дар мен аула аумақтарын-

дағы қарды тездетіп күреді. 3 
мың текше метрден астам қар 
шығарылып, 1,5 мың тоннадан 
астам көктайғаққа қарсы мате-
риалдар пайдаланылды.

Әкім орынбасарының ай-
туынша, биыл алғаш рет қар 
ерітетін станциялар іске қосы-
ла бастады. Әуезов ауданы 
аумағындағы алғашқы пункт 
тәулігіне 1200 текше метр қар 
еріте алады. Екінші бекет Бо-
стандық ауданында жыл соңы-
на дейін канадалық технология 
негізінде іске қосылып, тәулігі-
не 4 мың текше метрге дейін 
қар ерітеді. 2026 жылы Медеу 

және Алмалы аудандарында 
тағы екі кешен ашылады.

«Алматы Тазалық» үшін 
биылғы жыл ерекше маңызды 
болды: кәсіпорын қызметкер-
лерінің саны 1560 адамнан 

3169 адамға дейін көбейді, ал
жол саласындағы жұмысшы-
лар 638 адамнан 2000 адамға
дейін артты. Техникалар пар-
кі алғаш рет мың бірліктен
асып, 330 жаңа техника сатып
алынды. Жұмыс кестесінің
үш ауысымға көшуі түнгі және
ерте таңғы тазарту жұмыста-
рын жүйелі жүргізуге мүмкіндік
берді.

Бұған қоса, қызметкерлер-
ге арналған жағдай жақсарды:
модульдік пункттер салынды,
базалар жаңартылды, 112
орындық жатақхана бөлін-
ді және кәсіпорынның жаңа
тұрғын қорынан қосымша 262
орын қарастырылды.

«Біз ауа райына тәуелді
емеспіз. Қар қай уақытта жау-
са да, қала дайын тұруы керек.
Қазір жедел әрекет ету жүй-
есі тәулік бойы жұмыс істейді,
ал жаңа қар ерітетін пункттер
көшелерді тазарту жұмысын
айтарлықтай жеделдетеді», –
деді Алмасхан Сматлаев.

Сондай-ақ, ол келесі жыл-
дан бастап қалада «Бір аудан
– бір мердігер» моделі ен-
гізілетінін, бұл аудандық көше-
лерді тазалаудың сапасы мен
жауапкершілігін күшейтетінін
атап өтті.

Дархан Сатыбалды-
ның айтуынша, бюджет 
жобасы Мемлекет бас-
шысының тапсырма-
ларын орындауға және 
қаланың даму жоспары-
ның басым бағыттарын 
іске асыруға бағыт-
талған.

2026 жылғы бюджет 2,8 
трлн теңгеден астам бола-
ды. Оның 29%-ы экономика-
лық өсімді ынталандыруға 
бөлінген. Қаражаттың негізгі 
бөлігі көлік және инженерлік 
инфрақұрылымды дамытуға, 
әлеуметтік бағдарламаларға, 
абаттандыруға, сондай-ақ 
шағын және орта бизнесті қол-
дауға жұмсалады.

Көлік саласында қаржы 
УАААЖ (БАКАД) кеңейтуге, 
радиалды және магистраль-
дық көшелер салуға, қоғамдық 
көлікті дамытуға бағытталады. 
Оның ішінде «Қалқаман» ме-
тро станциясының құрылысы, 
Райымбек даңғылы бойын-
ша BRT желісін салу, 250 км 
жолды, тротуарлар мен вело-
жолдарды жөндеу, сондай-ақ 
тығыз құрылыстың әсерінен 
инфрақұрылым мәселелерін 
шешу үшін жер телімдерін са-
тып алу көзделген.

Сонымен қатар инженерлік 
инфрақұрылым мен абаттан-
дыруға 400 млрд теңге бөлініп 

отыр. Бұл коллекторлар, су 
құбыры желілері, жылу жүйе-
лерінің құрылысын аяқтауға, 
көшелердің сәулеттік-декора-
тивтік жарықтандыру жобала-
рын іске асыруға және қоғам-
дық кеңістіктерді жаңғыртуға 
мүмкіндік береді. Оның ішінде 
Достық даңғылы мен Пушкин 
көшесін қайта жаңарту жоба-
лары бар.

Әлеуметтік сала да басым-
дыққа ие. 9 жаңа мектептің 
құрылысы және 8 мектепті 
реконструкциялау, мектептер 
мен колледждерді жаңғыртуды 
жалғастыру, медицина меке-
мелерін салу және жабдықтау 
жоспарланған. Сондай-ақ он-
кологиялық ауруларды ерте 
диагностикалауға арналған 
PAKS жобасы іске асады, вак-
циналар мен медициналық 
препараттар сатып алынады. 
Әрқайсысы ауысымына 500 
қабылдауға арналған 5 жаңа 
емхана салынып, қазіргі ауру-
ханалар реконструкциялана-
ды.

Мәдениет және спорт сала-
сында театрларды реконструк-
циялау аяқталады, заманауи 
футбол стадионы салынады 
және «Медеу» мұз айдыны 
жаңартылады.

Сонымен бірге депутаттар 
қаланың 2026–2030 жыл-
дарға арналған Даму жоспа-
рын бекітті. Онда жеті басым 
бағыт айқындалған: тұрақты 
экономикалық өсім, көлік жүй-

есінің кешенді дамуы, қолай-
лы қалалық орта, әлеуметтік
тұрақтылық пен орнықтылық,
«Жасыл Алматы», Smart City
және қауіпсіз қала.

Бұл бағыттардың орында-
луы Алматы әкімдігі жанын-
дағы жобалық офис қолдауы
арқылы 2030 жылға қарай
қаланың экономикасын екі
еселеуге, жыл сайын кемінде
6% өсім қарқынын қамтама-
сыз етуге мүмкіндік береді.
Сондай-ақ полицентрлік көлік
моделін дамыту, әр аудан-
да әлеуметтік игіліктерге тең
қолжетімділік жасау, жоғары
технологиялы өндірістер құру,
индустриялық және арнайы
экономикалық аймақтарды
кеңейту, тұрғындардың мүдде-
лерін ескере отырып, туристік
саланың 60-тан астам жоба-
сын теңгерімді түрде іске асы-
ру жоспарланған.

Бюджет пен даму жоспарын
бекітумен қатар, депутаттар
кепілдендірілген тегін медици-
налық көмек көлеміне түзету-
лер енгізді, «Жасыл Алматы»
коммуналдық мекемесінің қы-
зметкерлеріне 100% көлемінде
ынталандырушы үстемақы-
лар белгіледі, сондай-ақ эко-
логия мәселелері жөніндегі
ведомствоаралық кеңестің
құрамына өзгерістер енгізді.
Бұл қоршаған орта жағдайына
бақылауды күшейтіп, экологи-
ялық бастамаларды тиімді іске
асыруға мүмкіндік береді

Ученые разработали базу 
по цифровизации

 государственного языка

Мәслихаттың ке-
зектен тыс XXХIХ сес-
сиясында депутаттар 
2026–2028 жылдарға 
арналған қалалық бюд-
жетті қолдады. Сессия 
жұмысына Алматы әкімі 
Дархан Сатыбалды, де-
путаттар және жергілікті 
атқарушы органдардың 
басшылары қатысты.

Алматы қаласының депутаттары алдағы 
үш жылға арналған бюджетті қолдады

Әкім орынбасары Алмасхан Сматлаев 
Алматының қысқа толық дайын екенін мәлімдеді
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Алматыда 2030 жылға дейінгі 
Даму жоспары таныстырылды

Алматы қалалық мәслихатының XXXIX 
сессиясында мегаполистің 2026–2030 жыл-
дарға арналған Даму жоспарының жобасы 
таныстырылды. Экономика және қаржы 
басқармасының басшысы Бауыржан Құдай-
бергенов негізгі бағыттар туралы баяндама 
жасап, алдағы бес жыл арналған қаланы да-
мыту мен жаңғыртуға қатысты басым бағыт-
тарды атап өтті.

Даму жоспары тұрақты экономикалық өсім, көлік жүй-
есін кешенді дамыту, қолайлы қалалық орта қалыптасты-
ру, әлеуметтік тұрақтылық пен орнықтылық, экологиялық 
өмір сапасы, цифрлық трансформация және қала қа-
уіпсіздігін қамтамасыз ету сынды жеті негізгі басымдықты 
қамтиды.

Бауыржан Құдайбергеновтың айтуынша, 2030 жылға 
қарай қаланың ЖӨӨ көлемін екі есеге ұлғайту, инвести-
ция көлемін 7 трлн теңгеге жеткізу және шағын және орта 
бизнестің үлесін 65%-ға дейін арттыру жоспарланған. 
Шағын және орта бизнестің дамуымен қатар туризмді 
жетілдіруге, индустриялық аймақты кеңейтуге және мега-
полистің инвестициялық тартымдылығын арттыруға ерек-
ше көңіл бөлінеді. Жоспар аясында Алматы тау кластерін 
дамыту жөнінде ауқымды шаралар қамтылған: 350 км тау 
соқпағын көркейту, аспалы жолдар желісін кеңейту, та-
у-шаңғы инфрақұрылымының қабылдау қуатын 5 есеге 
арттыру көзделген. 2030 жылға қарай қалада 7 мың нөмір-
ге арналған 60 орналастыру нысаны салынады.

Көлік блогы қала жолдарын магистральдық логистика-
лық дәліздермен біріктіруді, метро желісін кеңейтуді, LRT 
желісін іске қосуды, 42 BRT дәлізін құруды және 100 км-
ден астам жаңа жол салуды қамтиды. Бұл шаралар қоғам-
дық көліктің күнделікті жолаушылар санын 3 млн сапарға 
дейін жеткізуге мүмкіндік береді.

Экономиканың әлеуетін арттырумен қатар, жайлы қа-
лалық орта қалыптастыру жалғасады. Алматы полицентр-
лік даму моделіне көшеді. Тарихи орталықтың жүктемесін 
азайту үшін жаңа тартылыс нүктелері пайда болады. 38 
қоғамдық кеңістікті салу және жаңарту, 68 қала көшесін 
жаңғырту жоспарланған. 2026 жылдың соңына дейін қала 
тұрғындары толықтай орталықтандырылған сумен қамты-
лады.

Әлеуметтік блок 130-дан астам нысанды салу және 
жаңғыртуды қамтиды. Бұл жаңа мектептер мен балабақ-
шалар, медицина ұйымдары, стационарларды жаңғырту, 
мәдени нысандарды жаңарту және спорт инфрақұрылы-
мын дамыту қарастырылған.

Экологиялық бастамалар аясында кең көлемді көгал-
дандыру, суару жүйесін енгізу, жылу көздерінен шығатын 
зиянды заттарды 13 есеге азайту және қоғамдық көліктің 
толық экологиялық қауіпсіздігін қамтамасыз ету көзделген.

Цифрландыру саласында инженерлік желілердің жүк-
темесін оңтайландыру мен болжау үшін «қаланың цифр-
лық егізі» жасалады. Сондай-ақ, зияткерлік басқару жүйесі 
енгізіліп, көліктің қозғалыс уақыты мен ауаға бөлінетін зи-
янды шығарындылар азаяды.

Қала тұрғындары мен қонақтарының қауіпсіздігін арт-
тыру мақсатында жаңа форматтағы 20 учаскелік полиция 
пункті ашылады, 400 әлеуметтік, 200 тұрғын және 150 
инфрақұрылымдық нысан сейсмикалық жағынан күшей-
тіледі, 20 өрт депосы салынып, жаңғыртылады.

Ұсынылған Даму жоспары Алматының заманауи ме-
гаполиске айналуына стратегиялық бағыт беріп, қаланың 
экономикалық әлеуетін арттыруға, тұрғындар өмірінің са-
пасын жақсартуға, жайлы қалалық ортаны қалыптасты-
руға және экологиялық орнықтылықты қамтамасыз етуге 
бағытталған.

Алматы қаласы мәс-
лихатының ХХХIХ сесси-
ясында депутаттар жер-
гілікті бюджет есебінен 
қаржыландырылатын 
аурулар мен дәрілік пре-
параттар тізімін кеңейту 
жөніндегі мәселені бірауы-
здан қолдады. Бұл шешім 
үш түрлі нозологияға шал-
дыққан алты пациентке 
қатысты.

Қаржыландырудың жал-
пы сомасы 128 млн теңгені 
құрайды. Қоғамдық денса-
улық сақтау басқармасы 
ұсынған нозологиялар әле-
уметтік маңызы жоғары, кей 
жағдайларда сирек әрі ауыр 
дерттердің санатына жата-
ды.

Жергілікті бюджет есебі-
нен амбулаториялық дең-
гейде дәрілік препараттар 
жүйелі қызыл жегі, қысқа 
ішек синдромы және оптико-
миелоневрит (Девик ауруы) 
диагнозы бар пациенттерге 
жеткізіледі.

«Бұл патологиялармен 
ауыратын науқастар үшін за-
манауи препараттарды қол-
дану – жай ғана медицина-
лық қажеттілік емес, ауруды 
тұрақтандырудың, еңбекке 
қабілеттілікті сақтаудың және 

мүгедектікке жол бермеудің
жалғыз жолы. Ұсынылған әр-
бір мәселе – өңір тұрғында-
рының нақты қажеттілігіне не-
гізделген. Әр санның артында
қиын өмір жағдайына тап
болған адамдар мен олардың
отбасылары тұр», – деді Ал-
маты қаласы Қоғамдық ден-
саулық сақтау басқармасы
басшысының орынбасары
Ләйла Иманғалиева.

Айта кетейік, Қазақстан
Республикасының «Халық
денсаулығы және денсаулық
сақтау жүйесі туралы» Ко-
дексіне сәйкес, 2017 жылдан
бері орфан ауруларымен
ауыратын пациенттер қым-
бат дәрілік препараттармен
негізінен мәслихаттардың
шешімі бойынша жергілікті
бюджет есебінен қамтамасыз
етіледі.

В Алматы состо-
ялся общегородской 
турнир по националь-
ному интеллектуаль-
ному виду спорта 
«Тоғызқұмалақ» сре-
ди представителей 
силовых структур, а 
также курсантов во-
енных и специальных 
учебных заведений. 
Соревнование прошло 
в Пограничной акаде-
мии КНБ РК и было 
посвящено 30-летию 
Ассамблеи народа Ка-
захстана и Дню Неза-
висимости страны.

Турнир стал совместной 
инициативой Ассам-
блеи народа Казах-
стана, депутатской 
группы «Ынтымақ» го-
родского маслихата и 
Федерации Алматы по 
«Тоғызқұмалақ». Свое 
приветственное слово 
участникам адресова-
ли член АНК Руслан 
Калиоллаев и руково-
дитель депутатской 
группы «Ынтымақ» 
Карашаш Джузеева, 
которая подчеркнула 
особую значимость 
турнира: «Тоғызқұма-

лақ способствует развитию 
логики и стратегического 
мышления, укрепляет ува-
жение к традициям и помо-
гает популяризировать наше 
культурное наследие».

В соревнованиях при-
няли участие 10 команд и 
около 100 человек. Турнир 
проходил по швейцарской 
системе, что позволило обе-
спечить динамичность и 
прозрачность игрового про-
цесса. Победители получили 
денежные призы и памятные 
подарки.

Тоғызқұмалақ: 
игра с тысячелет-
ней историей

«Тоғызқұмалақ» — один 
из древнейших казахских 

интеллектуальных видов
спорта. Его история насчи-
тывает более четырёх ты-
сяч лет и уходит корнями в
кочевую культуру тюркских
народов. Игра развива-
лась как способ тренировки
стратегического мышления,
терпения, логики и умения
просчитывать ходы наперёд
— навыков, жизненно необ-
ходимых для воинов.

Название игры дословно
переводится как «девять ка-
мешков». Суть ее заключа-
ется в том, чтобы собрать
больше «құмалақ», чем со-
перник, выстраивая страте-
гию на длинную дистанцию.
За свою интеллектуальную
глубину «Тоғызқұмалақ» не-
редко сравнивают с шахма-
тами.

Алматыда орфан дерті бар науқастар 
2026 жылы дәрі-дәрмекпен қамтылады

В Алматы прошёл общегородской 
турнир по игре «Тоғызқұмалақ», посвящённый 

30-летию Ассамблеи народа Казахстана
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  Қазақстан жері, оның ішін-
де жер жәннәті саналатын, 
«Тұлпарлар туған, сұнқар-
лар қонған» - Түркістан об-
лысы, Түлкібас ауданы - ата 
кәсібіміз ауыл шаруашылық 
саласын  дамытуға ыңғайлы 
жер. 

Түлкібас ауданының  ауыл 
шаруашылық саласын дамы-
туға түрік ұлт өкілдері де өз 
үлестерін қосты.

Атап айтсақ, аудан ауыл 
шаруашылық мекемелерін-
де басшы құрамында қыз-
мет атқарған, агрономдар 
Абилов Нусраддин Елчиұлы, 
Алиев Расул Салманұлы, 
Қараағашты ауылынан егін 
суғарушылар Аббасов Аб-
бас ата, Кулиев Рашид  ата, 
Ибрагимов Биналы ата, трак-
торшы Абашев Бахшы Мә-
жидұлы, ағайынды Шарипо-
втар, ағайынды Ахмедовтар, 
ағайынды Теміровтер, көлік 
жүргізушілер Абилов Елчи 
Әмидұлы, Шарипов Якуб ата, 
Бақыбек ауылынан ағайын-
ды Ишиговтар Вәли ата, Чо-
ван ата, Алиев Салман ата, 
Панаев Мұртаза ата, Исаев 
Құрван ата, Бодров Фахра-
лы ата, Панаев Исмихан ата,  

Алиев Савдакар ата, 
Байрамов Кочалы ата,  
Майтөбе ауылынан, 
Байрамов Иса Қады-
рұлы, Абилов Идир 

Намазұлы, Абилов Қара 
Габоұлы, Гусейнов Арап 
Шакоұлы, Байрамов Паша 
Шүкірұлы, Хасанов Алош 
Муштахұлы, Байрамов Фа-
рыз Жалалұлы, Шимшилов 
Юнус Латипұлы, Шимшилов 
Апо Жамалұлы, , Қадыров 
Паша Қадырұлы, Байрамов 
Оруч Қадырұлы, Хасанов 
Айдын Муштахұлы, Байра-
мов Нәви Махаддинұлы, Бай-
рамов Нияз Махаддинұлы, 
Абилов Фиридон Османұлы, 
Абилов Або Қахарманұлы, 
Шимшилов Дурсун Айдын-
бейұлы, Байрамов Яша 
Шүкірұлы, Алиев Ализар 
Бадошұлы, Алиев Ханалы 
Биналыұлы, Мұртузов Суйн 
Мұртазұлы, Абилов Мусад-
дин Асаханұлы, Байрамов 
Аладдин Жалалұлы,  Байра-
мова Қызханым Намазқызы, 
Байрамова Роза Даштанқы-
зы, Байрамова Әпса Шен-
никқызы, Құрбанова Талыз 
Каримқызы , Абашова Зей-
нап Ахвердықызы, Абилова 
Фәдьма Вәлиқызы, Гусейно-
ва Танзил Галоқызы,  Жы-
ланды ауылынан Ахмедов 
Рустем ата, Ахмедов Адош 
ата, Жаңаталап ауылынан 

ағайынды Османовтар, Ба-
лықты ауылынан ауыл ша-
руашылықтың басшы құра-
мында еңбек еткен Мамедов  
Паша ата, Қадыров Вейсал 
ата, Қараағашты ауылынан 
үздік шопан атанған Шарипов 
Латиф ата, Хасанов Зилло 
ата, Рысқұл ауылынан ағай-
ынды Абашовтар Аладдин 
ата, Жалалы ата, Омар ата, 
Жүнісов Халис ата, Жас кешу 
ауылынан ағайынды Али-
евтер Ильяз ата, Нияз ата, 
Шафкет ата, ағайынды Кара-
евтар Ажы ата, Халды ата, 
Хасанов Шамиль Камалұлы,  
Қахарманов Құрваналы ата,  
есепші Таштемиров Тарел 
ата, Таштемиров Шимшур 

ата, Сулейманов Хейрулла 
ата, Касимов Шәкір ата, ағай-
ынды Ишиговтар Надиршах 
Аббасұлы, Ахмет Аббасұлы, 
Тұрсынов Кочалы ата, Ма-
медов Жахангир ата,  Та-
стұмсық ауылынан Жүнісов 
Полис ата, Каримов Алысұл-
тан ата, Каримов Жафарбай 
Бақтиярұлы, Каримова Бо-
ранкуль Омарқызы, Қожам-
берді ауылынан Алиев Ла-
тип Құрванұлы, Алиев Айваз 
Құрванұлы, Алиев Надирхан 
Құрванұлы, Түлкібас кент-

тінен Каримов Вано Бақти-
ярұлы, Каримова Ханым 
Сардарқызы, Каримов Ораз 
Астанұлы, Мамедов Құрван 
ата, Мамедов Имран ата, 
Каримов Яша Бақтиярұлы, 
Каримов Астан Жамалад-
динұлы, Валиева Чинар ана, 
Құлан ауылынан Рашидов 
Мардалы ата, Гасанов На-
жип ата, Курбанов Фияз ата, 
Аллахвердиев Гулбала ата, 
үздік сауыншылар Курбанова 
Популь Әмидқызы, Мамедова 
Акжа Әзизқызы, Шұқырбұлақ 
ауылынан  Набиев Наби ата, 

Байрамов Вәли ата, Халилов 
Миләзим Исмейлұлы, Хали-
лова Әсмәр Ибрагимқызы, 
Халилова Пәри Миләзимқы-
зы, Ибрагимов Таниверди 
Вәлиұлы, Керейт ауылынан 
Мамедова Адалат апа, Ма-
медов Таштемир ата, Азат-
тық ауылынан  Мамедов Ал-
шан Маханбетұлы, Мамедов 

Уршан Маханбетұлы, Маме-
дов Маханбет Исмейлұлы,
Мамедов Халит Исмейлұлы,
Мамедовтар отбасынан Әдия
апа, Лала апа, Марал апа,
Зәкия апа, Нарханым апа, Чи-
нар апа, Мәрмәр апа, Абашов
Фахраддин Исрафилұлы,
Абашов Сааддин Алыұлы,
Қабанбай ауылынан Аббасов
Латиф Балабекұлы,  Аббасо-
ва Марал Қахарманқызы, Аб-
басов  Исрафил Балабекұлы
және тағы көптеген ауыл аза-
маттары сүбелі еңбек сіңірді.          

    Қазіргі таңда, Түлкібас
ауданында ата жолын қуған
жастар мен аудан тұрғын-
дары  ауыл шаруашылығын
ары қарай дамытуға өз үле-
стерін қосып келеді. 

   Атап айтсақ, Бақыбек
ауылынан тракторшы Алиев
Исмайыл Расұлұлы, Балықты
ауылынан жеке кәсіпкер Қа-
дыров Фириддин Мамошұлы,
Кемербастау ауылынан ау-
дандық ауыл шаруашылық
бөлімінің маманы, Қасымов
Қасым Ағапашаұлы, Май-
төбе ауылынан Байрамов
Валера Шакоұлы, Көксағыз
ауылынан ауданның құрмет-
ті азаматы  Абилов  Кариб
Абоұлы, Шимшилов Елчи

Айдынұлы, Құлан ауылынан
Құрбанов Рашид Ниязұлы,
Азаттық ауылынан Алиев
Бәкір Хашімұлы  шаруа қо-
жалығында дәнді дақылдар

«АУЫЛЫМ АЛТЫН БЕСІГІМ»
ТҮЛКІБАСТА «АЛТЫН КҮЗ- 2025»  ӨТТІ

2025 жылы 5 желтоқсанда ауыл шару-
ашылық қызметкерлерінің күніне орай 
Түлкібас ауданы орталығы, Т. Рысқұлов 
ауылында  «Алтын күз-2025»  атты іс-ша-
ра өтті. Жәрмеңкеде аудан аумағындағы 
15 ауылдық округінен келген ауыл ша-
руашылық тауарларын өндірушілер өз 
өнімдерін аудан тұрғындарына ұсынды. 
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және жем- шөп өнімдерін дай-
ындаумен,  Құлан ауылынан 
жеке кәсіпкерлер Мамедов 
Ширван Байдамирұлы, Ма-
медов Аслан Ширванұлы, 
Т.Рысқұлов ауылынан Оруд-
жев Мамет Сәдірұлы, Жы-
ланды ауылынан ағайын-
ды Ахмедовтар Алладдин, 

Зейнулла, Амрах, Байрамов 
Дуран ауыр салмақты ірі 
қара және қошқар өсірумен 
шұғылданады.  

   Қазіргі таңда, ауданы-
мыздың ауыл шаруашылық 
саласында көп жылдары 
еңбек етіп, еңбек ардагер-
лері  атанған Қараағашты 
ауылынан Алиев Ширин 
ата, Аббасов Латиф ата, 
Темиров Алы Исмайлұлы, 
мал шаруашылығының дәрі-
герлері Алиев Дурсунбай 
Алыбайұлы,  Ахмедов Ма-
рат  Ахмедұлы, Аббасов 
Алыпаша Аббасұлы, Бақы-

бек ауылынан Қасымов Ке-
роғлы Одурұлы, Т. Рысқұлов 
ауылынан Қахарманов Ис-
лам Құрваналыұлы,  Юсубо-
ва Ханым апа, Юсубов Шәріп 
Заманұлы, Шұқырбұлақ 
ауылынан  Ибрагимова Хан-
зада Ұмбетқызы, Халилов 
Халды Милазимұлы, Қожам-
берды ауылынан Алиев Бай-
рамалы ата, Ақбиік ауылынан 
ағайынды Аллахвердиев 
Мұғырша ата, Түлкібас кент-
тінен Османов Жахангир 
ата, Балықты ауылынан Қа-
дыров Мамош ата, Жаске-
шу ауылынан  Қахарманов 
Ахмедалы ата,  Хахназаров 

Якуб Үмбәталыұлы, Хасанов 
Ибраймхаллы Камалұлы, Ха-
санов Сурмали Рустамұлы, 
Керейт ауылынан Алиев Мав-
лют ата, Алиева Культамам 
апа, Алиев Астан, Майтөбе 
ауылынан Муртузов Жаббар 
Мұртазұлы, Рашидов Гула-
лы Гадимұлы, Сафьянов Ха-

нахмет Жамалұлы, Алласов 
Гнязь Аллазұлының  еңбек-
тері келешек жастарға үлгі 
және өнеге екенін атап өтуге 
болады. 

Іс-шарада үздік ауылша-
руашылық еңбеккерлері ау-
дан әкімінің, аудандық мас-
лихаттың және «Аманат» 
партиясының алғыс хатта-
рымен, бағалы сыйлықта-
рымен марапатталды. 

   Аудандық түрік ұлттық 
мәдени бірлестігі, Түлкібас 
ауданы әкімі Естібаев Асқар 
Сұлтанұлының жұмыстары-
на қолдау көрсете отырып,  

ауылдың ажарын және сәнін 
келтіретін  бүкіл Қазақстан-
ның ауыл шаруашылық 
еңбекерлерін, еңбек арда-
герлерін төл мерекесімен 
құттықтаймыз. Барша еңбек 
адамдарына еңбектеріңіздің 
жемісін көріңіздер, - дейміз. 
«Құт дарыған –Түлкібасым», 
«Ауылым - алтын бесігім» 
өсіп -өне беруіне тілектеспіз. 

Түлкібас аудандық 
түрік ұлттық мәдени 
бірлестігінің төраға-
сы    АБИЛОВ Жұмабек 

Елчиұлы 

«Знание истории 
начинается со знания 
истории своей семьи, 
края, где ты родился 
и вырос».  Турец-
кое этнокультурное           
объединение «Ахыс-
ка», имеющее 30-лет-
нюю историю при 
акимате города Шым-
кента, сегодня также 
представляет собой 
одну семью и одну 
династию.

   
Под руководством Асано-

ва Латипши Каймахановича, 
возглавляющего это объе-
динение, впервые в истории 
турок-ахыска, в прошлом 
году, в 1944 году, когда они 
были депортированы из род-
ных мест в Казахстан и под-
вергались преследованиям, 
была подана еда и прочитан 

Коран в честь душ ахыскин-
цев, погибших при разных 
обстоятельствах в пути. Тог-
да же было принято решение 
посвящать Коран жертвам 
репрессий 14 ноября каждого 
года.

Более конкретно этот Ко-
ран посвящён душам всех 
ахыскинских людей, которые 
жили и умерли на земле Ахы-
ска с XI по XIX век, т.е. по 14 
ноября 1944 года.

Он посвящен душам                 
17 000 жителей, погибших в 
пути во время депортации, а 
также душам тех, кто умер от 
лишений, голода и различных 
инфекционных заболеваний, 
когда ахыскенцы находились 
под командованием комен-
данта в период с 8 января 
1945 года по 29 апреля 1956 
года. По официальным дан-
ным, из 86 тысяч человек, 
депортированных из Ахыски 
в период с 1944 по 1956 год, 
погибло около 27 тысяч.

Как видите, жертвами 
левых решений А. Берии и 
И. Сталина, занимавших в 
то время высокие посты во 
власти, стали многие невин-
ные люди.

Теперь давайте кратко 
рассмотрим, как 86 000 че-
ловек были перемещены 
из горных районов земли 
Ахыска Республики Грузии, 
основываясь на точных све-
дениях и словах древних 
очевидцев. В период с 1939 
по 1945 год на фронт Вели-
кой Отечественной войны 
ушли защищать Родину 46 
тысяч мужчин в возрасте от 
18 до 50 лет, из них 26 ты-

сяч погибли на войне, вклю-
чая пропавших без вести.

Если же говорить о глав-
ной причине гибели не-
скольких тысяч человек в 
ходе миграции турок-ахыска 
в Казахстан, я бы сказал 
следующее:

- Вагоны, загруженные 
людьми, не соответствуют 
требованиям, в них нет ме-
ста ни для сидения, ни для 
отдыха, ни для пользования 
уборными; 

- Недостаточное снабже-
ние продовольствием лю-

дей, находящихся в дороге;
- Как говорится в посло-

вице: «Муки дороги – это 
смертельные муки», дли-
тельность пути, холодная 
осень, вагоны стоят сутками 
на каждой станции;

- Отсутствие медицин-
ской помощи больным де-
тям, матерям и пожилым 
людям в пути.

 Хотя секретный приказ о 
переселении и депортации 
турок в Ахыска был отдан 
31 июля 1944 года, указан-
ные выше недостатки не 
были устранены при пере-
селении, проведенном 3,5 
месяца спустя, 14 ноября 
1944 года.

Большие трудности для 
населения создавало так-
же то, что переселенное в 
Казахстан население нахо-
дилось во введении комен-
датуры в качестве заклю-
ченных, помещенных под 
«домашний арест».

И теперь, если казахский 
народ принял ахыскинцев, 
поселившихся в Алматин-
ской и Южно-Казахстанской 

областях южных регионов
Казахстана, проявив брат-
ство, предоставив им место
в своих домах и разделив
кусок хлеба.  В свою оче-
редь, они стали крупной
рабочей силой в колхозах
и совхозах, неустанно тру-
дясь в сельском хозяйстве,
на фермах, на уборке урожая
и уходе за скотом в степях.

Сегодня в Шымкенте при
городском акимате действу-
ют 16 этнокультурных цен-
тров, и турецкое этнокультур-
ное объединение «Ахыска»,

возглавляемое Асановым
Латипшой Каймахановичем,
входит в тройку лидеров сре-
ди них.

Поэтому 14 ноября 1944
года, под названием дня де-
портации турок-ахыска из сво-
ей исконной земли в Казахстан,
более 500 человек собрались
в зал торжества «Нур 77», что-
бы отведать трапезу и посвя-
тить Коран душам всех наших
ушедших предков.

Да дарует нам Всевышний
возможность и впредь соби-
рать и передавать подрас-
тающему поколению ценные
материалы о языке и литера-
туре, традициях и культуре,
истории и исторических свя-
тынях нашего народа на пути
дружбы и мира между всеми
казахстанцами, живя в гар-
монии с ними.

                           
Агапаша КУРБАНОВ,

региональный
корреспондент

газеты «Ахыска»,
 г. Шымкент

                                                                                                     

ИСТОРИЯ НАРОДА ЯВЛЯЕТСЯ 
ТАКЖЕ ЕГО ЗАВЕЩАНИЕМ
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Оқушының аты-жөні: 
Қабыл Айсұлтан

Жетекшісі: 
Жанабатырова Мария 

Абдрашқызы
«Талғар аудандық жеке 

лицей-интернаты №1» жеке 
мекемесінің  

математика пәнінің 
мұғалімі

Бұл жобаның өзектілігі: 
зерттеу жұмысы, мәліметтер 
мен есептеу нәтижелері нақты 
әрі мейілінше толық көрсетіл-
ген. Сонымен қоса, тез есеп-
теуге байланысты кейбір сан-
дардың табиғатынан өзгеше 
қасиетке ие екендігі, өзінің осы 
қасиеттері арқылы тылсым сы-
рға, тәрбиелік мәнге де қаты-
стылығымен ерекшеленеді. 

Мақсат: күнделікті өмірде 
және қазіргі қоғамда пайдалы 
еңбек еткенде қажет болатын 
шапшаң есептеу дағдысын қа-
лыптастыру.

Міндеттері: 
Есептерді шешу біліктілік-

терін қалыптастыру; 

• Шапшаң есептеу тәсіл-
дері бойынша білімді 
қалыптастыру; 

• Есеп шығаруда шапшаң 
есептеу бойынша негізгі 
білімді дамыту; 

• Жеке тұлғаны дамыту 
факторы ретінде прак-
тикалық іскерлікке бау-
лу. 

Күтілетін нәтиже: Шапшаң 
есептеудің стандарт емес тәсіл-
дерін үйренеді, қолдана біледі, 
қызығушылық туады.

Математиканың адам 
өміріндегі мәні орасан зор. Са-
най білмей, сандарды қосуды, 
азайтуды, көбейтуді, бөлуді 
дұрыс орындай білмей тұрып 
адам қоғамының дамуы мүм-
кін деп ойлауға болмайды. Ма-
тематика өмірді сан арқылы 
бейнелейді. Адамзат баласы 
ең алғаш рет жазу-сызудан 
бұрын санауды үйренгені хақ. 
Тез ауызша есептеу қолда-
нылатын жерде, есептеу тех-
никасы не үшін қажет? Менің 
көптеген достарым мектепте 
көбейту кестесін жаттап, есеп-
теуді калькуляторсыз жүргізуге 
ашуланады. Иә, қазіргі кезде 
калькулятор барлық жерде 
бар: ұялы телефонда, қол 
сағатында, блокнотта, қазіргі 
дизайнер-өнертапқыштардың 
салмақты қиялы оны тағы да 
қайда орналастырмады. Онда 
неге біз осымен басымызды 
қатыруымыз керек деген сұрақ 
туындайды? Бұл тақырыпқа 
менің қызығушылығым матема-
тика сабақтарында жиі өткізіліп 
тұратын жазба жұмыстарынан 
туындады. Біз математиканың 
өте маңызды бөлімі – арифме-
тиканы өтеміз, біздің негізгі мін-
детіміз – жылдам және дұрыс 
есептеп шығару. Алғашқы ма-
тематикалық диктанттар менің 
сыныбымның оқушыларында 
көп уақыттарын алатынын көр-

сетті, ал есептеу көлемі көбей-
ген жағдайда тығыз уақытта, 
асыққанда мен және менің сы-
ныптастарым көптеген қателер 
жібереміз. Сандарды көбей-
тудің, бөлудің, дәрежелеудің 
оңай тәсілдерін үйрену мен 
үшін қызық болды. Егер қолын-
да есептегіш техника, табли-
ца, қағаз қарындашы болмай 
қалған кезде ауызша есептеу-
дің сізге көмекке келетіні сөзсіз.

Натурал сандарды 
шапшаң көбейту 

мен бөлу әдісі
11 санына шапшаң

 көбейту әдісі

Есептеуді тездетудің өзгеше 
бір әдісі – санды 11-ге көбейту 
әдісімен танысайық. Мысалы, 
26-ны 11-ге көбейту керек бол-
сын. Oл үшін әуелі 26 санын 
құрайтын 2 және 6 цифрларын 

қосып, 2 шыққан қосындыны 2 
және 6 цифрларының арасы-
на «сыналап» енгізіп жазамыз, 
сонда 286 саны пайда болады. 
Cанды құрайтын цифрлардың 
қосындысы екі таңбалы сан бо-
луы да мүмкін, алғашқы цифры 
1 болмақ. Осы 1-ді санның он-
дық орында жазылған цифры-
на қосу керек те, цифрлардың 
арасына қосындының бірлік 
орындағы цифрын «сыналап» 
енгізу шарт. Мысалы, 75-ті 11-
ге көбейткен кезде 75 санын 
құрайтын цифрларды қосып, 
(7+5=12) пайда болған нәти-
женің алдыңғы цифрын 7-ге 
қосамыз. Сонда 85 саны, ал 2 
цифрын жаңадан пайда болған 
85 санының  8 бен 5 цифрла-
рының арасына «сыналап» 
ендіріп жазсақ, 825 саны пайда 
болады.

Мысалы: 54*11 = 594
А) 4-ті жазамыз.
Б) 4+5 = 9 жазылады.
В) 5-ті жазамыз.
124*11 = 1(1+2)(2+4)4 = 

1364.
Егер көрші цифрларының 

қосындысы 9-дан артық болса, 
бірлігі жазылып, ондығы ойға 
алынады, келесі қосындыға 

бір саны қосылады.   Мысалы: 
58*11 = 638

А) 8-ді жазамыз.
Б) 5+8 = 13. 3-ті жазып, 1-ді 

ойға аламыз.
В) 5+1= 6, 6-ны жазамыз.
Қосу барысында 1-ден 

басталатын қос таңбалы да 
сан шығуы мүмкін, бұл жағдай-
да 1-ді ондықтардың цифрына 
қосу керек, ал ортасына тек 
бірлік қосындының цифрын 
қосу керек. Мысалы, 67-ні 11-ге 
көбейту барысында 6 мен 7-ні 
қосқанда, 13 саны шығады, 1-ді 
6-ға қосамыз, ал 3-ті 7 мен 7-нің 
арасына қоямыз. 737 жауабын 
аламыз

        
Екі таңбалы санда 11-ге кө-

бейту үшін, бірінші көбейткіштің 
цифрларының арасын бір санға 
жылжытып, жылжытылған 
орынға осы бірінші көбейткіштің 

цифрларының қосындысы жа-
зылады. Ол іздеген сан.

35*11=3(3+5)5=385                      
73*11=7(7+3)3=803                      
27*11=2(2+7)7=297                      
94*11=9(9+4)4=1034          

1 санымен аяқталатын сан-
дарға шапшаң көбейту әдісі

Үлкен сандарды
ойда көбейту

           
5, 25, 125 сандарына 

шапшаң бөлу әдісі
Ол үшін сәйкесінше берілген 

санды 2-ге, 4-ке, 8-ге көбейтіп 
10-ға, 100-ге, 1000-ға бөлу ке-
рек. 

Мысалы:

9250:125=(9250*8):1000=74 
Кейде амалдар тәртібін ауы-

стыруға болады, әуелі 10, 100, 
1000 сандарына бөліп, сосын 2, 
4, 8 сандарына көбейтуді орын-

Постоянными авторами страницы Постоянными авторами страницы 
являются учителя и ученики являются учителя и ученики 
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«ШАПШАҢ ЕСЕПТЕУДІҢ ЖОЛДАРЫ»

дауға болады. 
 
Саусақпен шапшаң көбейту 

әдісі
Саусақтарды бүгіп санау 

ерте заманда кең қолданылып 
келді. Адамның саусақтары 
мен олардың буындары, сон-
дай-ақ саусақтарын бүгу және 
жазу, қолдарын бүгу мен жазу 
олардың ондаған және жүзде-
ген мыңға дейін санай алуына 
ғана емес, сол сияқты кейбір 
арифметикалық амалдарды 
орындауына да мүмкіндік берді. 
Бастауыш сынып оқушылары 
көбейту кестесін үйренген кезде 
бестен үлкен сандарды көбей-
туге қиналатыны белгілі. Амал 
жоқ, кестені ал кеп жаттайды. 
Алайда 9-ға көбейтудің мынан-
дай жеңіл әдісі бар екенін естен 
шығарып алады.

Саусақтарды солдан оңға 
дейін нөмірлеп шығайық.

 
Енді 9-ға көбейтілетін санға 

сәйкес саусақты бүгейік. Сонда 
бүгілген саусақтың сол жағын-
дағы саусақтар ондықтарды, 
ал оң жақтағылары бірліктерді 
көрсетеді. Мысалы, 4х9 бол-
са, төртінші саусақты бүгеміз. 
Сонда сол жақта 3 саусақ (он-
дықтар), ал оң жақта 6 саусақ 
(бірліктер) болды. Яғни, жауа-
бы 36.

 
Үйренуге де, үйретуге де 

жеңіл әдіс. Бұл тәсіл ең тиімді 
әрі қарапайым саналады. Мәсе-
лен, 9�7 болсын. Бұл қарапай-
ым көбейтудің нәтижесі 63 екені 
баршаға аян. Енді осы нәтижені 
саусақпен көбейту арқылы тек-

серсек. Алдымен қолыңыздың
саусақтарын 7-ші саусаққа дей-
ін санап, сосын 7-ші саусақты
бүгіңіз. Енді бүгілгенге дейінгі
саусақтардың санына, кейін бү-
гілгеннен кейінгі саусақтардың
санына назар аударыңыз. Сон-
да бүгілген саусаққа дейінгі са-
усақтар саны шығатын мәннің
ондық үлесіне тең болса, бүгіл-
геннен кейінгі саусақтар саны
шығатын мәннің бірлігіне тең
болады, яғни  9�7�63 болады.

Ескерту: бұл тәсіл тек 9 саны
үшін ғана орындалады.

Қорытынды: математи-
ка саласы барлық тұрмыста
қажет дүние. Алайда, соңғы
жылдардағы компьютер, каль-
кулятордың өмірге көптеп енуі
оқушылардың шапшаң есептеу
дағдыларына, ойлау қабілетінің
тежелуіне әсер етуде. Осын-
дай жайттарды ескерген әр-
бір оқушы өз бетінше шапшаң
есептеуге, ауызша жаттығу-
ларға уақыт бөліп отырғаны
жөн. Сондықтан мен өзімнің
шығармашылық жобамды
жан-жақты ізденіп, теориялық
білімімді өмірмен ұштастырып,
шапшаң есептеуді жүзеге асы-
руды әр түрлі есептерді шығару
арқылы дәлелдеуге тырыстым.
Бұл ғылыми жұмысты жасай
отырып, шапшаң есептеудің
кейбір әдістерін зерттеуді жүзе-
ге асыруда әр түрлі есептердің
арасында үнемі байланыс бо-
латындығына көз жеткіздім
және тез есептеудің әртүрлі әді-
стеріне мүмкіндігінше тоқтал-
дым. 

Пайдаланылған әдебиет-
тер тізімі:

1. Алтын сандық. Респу-
бликалық балалар газеті.

2. Бейсеков Ж. Олимпиа-
далық және қызықты математи-
калық есеп.

3. Игнатьев П.И. «В цар-
стве смекалки» 1984г.

4. Интернет желісінің
сенімді көздерінен

5. Қосанов Б.М. «Математи-
ка: ҰБТ есептерін тез орындау
әдістері» оқу-әдістемелік құрал.
Алматы, 2013

6. «Қызықты математика»
логикалық есептер жинағы. 5-6
сыныптар., 

Т. НҰРҒАЛИЕВ ,  Алматы
кітап баспасы, 2014 жыл

учитель алгебры и
геометрии: Жанабатырова

Мария Абдрашқызы
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Doğu Türkistan’da süren 
sessiz çığlık: 9 Aralık 

Uygur Soykırımı Günü
    

Uygur Türklerinin yaşadığı soykırımı 
dünyaya duyurmak için 9 Aralık tarihi, Uygur 
Soykırımı Günü olarak kabul edildi. Bağımsız 
Uygur Mahkemesi, Çin'in soykırım işlediğine 
dair güçlü deliller bulmuş ve 9 Aralık'ı Uygur 
Soykırım Günü ilan etmişti.

9 Aralık, Uygur Türklerinin yaşadığı soykırımı dünya-
ya duyurmak için önemli bir gün. Uygurlar, işgal altındaki 
Türk yurdu Doğu Türkistan'da son yıllarda kapsamlı bir bas-
kı, zorla çalıştırma ve kültürel soykırıma maruz kalıyor. Çin 
hükûmetinin bölgedeki Uygur Türklerine yönelik gerçekleş-
tirdiği baskılar, insanlık dışı uygulamalar ve sistematik soykı-
rım, dünya genelinde yoğun tepkiler alıyor.

Müslüman
9 ARALIK UYGUR SOYKIRIMI GÜNÜ

Bağımsız Uygur 
Mahkemesi, Eylül 2021 
yılında başlattığı incele-
meler neticesinde Çin'in 
Doğu Türkistan'da soy-
kırım işlediğine dair 
güçlü delillere dayana-
rak aylarca süren so-
ruşturmanın ardından 
9 Aralık'ı Uygur Soykı-
rımı Günü ilan etmişti. 
Mahkeminin başında ise 
ünlü yargıç ve savaş suç-
larıyla suçlanan eski Sırp 
devlet başkanı Slobodan 
Miloşeviç’in yargılan-
ması konusunda oyna-
dığı etkin rolle tanınan 
Prof. Sir Geoff rey Nice oldu.

Geoff rey Nice, geçmiş tecrübelerine dayanarak yürüttüğü 
soruştumalara ilişkin yaptığı açıklamasında, Çin'in kasten ve 
sistematik bir şekilde Uygur Türklerinin nüfusunu azaltma 
politikası uyguladığını, Çin Devlet Başkanı Şi Cinping de 
dahil üst düzey bürokratların, Doğu Türkistan bölgesindeki 
Uygur Türklerine karşı uygulanan suçlarda "birincil sorum-
luluğu" olduğunu bildirmişti.

EKONOMİK ÇIKARLAR BİR 
ÇOK ÜLKEYİ SUSTURDU

9 Aralık, bu vahşeti dünya gündemine taşımak ve Çin’in 
uyguladığı insan hakları ihlâllerine karşı tepkisini artırmak 
amacıyla soykırım günü olarak kabul edildi. Ancak, uluslara-
rası toplumun tepkisi, bu noktada dünyadaki Uygur diaspo-
raları tarafından yeterli görülmüyor. Çin’in uygulamaları 
çoğu zaman göz ardı ediliyor. Birçok ülke, ekonomik ve dip-
lomatik ilişkiler nedeniyle susmayı tercih ediyor.

Uygurların yaşadığı acı, dünya üzerinde bir halkın kimli-
ğini, kültürünü ve yaşam hakkını yok etme süreci olarak ta-
rihe geçti.

Kazakistan Enerji 
Bakan Yardımcısı 
Yerlan Akbarov, ülkenin 
muhtemel uranyum 
rezervlerinin 2 milyon 
tonu aştığını duyurdu.

Kazakistan Enerji Bakan 
Yardımcısı Yerlan Akbarov, 
ülkenin muhtemel uranyum 
rezervlerinin 2 milyon tonu 
geçtiğini açıkladı.

Kazakistan'ın resmî haber 
ajansı Kazinform tarafından 
gündeme taşınan habere göre 
Akbarov, Kazakistan Senatosu-
nun bugünkü genel kurul otu-
rumunda yaptığı konuşmada, 

ülkenin muhtemel uranyum 
rezervlerinin 2 milyon tonun 
üzerinde olduğunu duyurdu.

Kazakistan’da toplam do-
kuz uranyum bölgesi bulunu-
yor. Bunlar arasında Şu-Sarısu 
ve Sırderya havzaları öne çıkar-
ken, bu bölgeler ağırlıklı ola-
rak hidrojenik yataklara sahip. 
Diğer bölgeler ise cevher bazlı 
olup katı mineraller içeriyor.

SENATODA YENİ 
DÜZENLEME

Öte yandan Yerlan Akba-
rov'un açıklamaları, Kazakistan 
Senatosunda Yer Altı Kaynak-
ları ve Yer Altı Kaynaklarının 

Kullanımı Hakkında Kanun'da 
yapılacak değişikliklerin ilk 
okumasının gözden geçirildiği 
oturumda geldi.

Söz konusu yasa tasarısı; 
hidrokarbonların aranması ve 
üretimine yönelik yatırımları 
çekme ve uranyum endüstri-
sinde devletin çıkarlarını koru-
ma amacıyla milletvekillerinin 
inisiyatifiyle hazırlandı.

Hidrokarbonlar ve uran-
yum alanındaki yer altı kaynak-
larının kullanımına ilişkin yasa 
teklifi, daha önce Kazakistan 
Parlamentosunun alt kanadı 
olan Kazakistan Cumhuriyeti 
Parlamentosu Meclisi tarafın-
dan onaylanmıştı.

AB ile Kazakistan, 
22. İşbirliği Konseyi 
toplantısının ardından 
vize kolaylaştırma ve 
geri kabul anlaşması 
için resmî müzakerelere 
başladı.

Avrupa Birliği (AB) ile Ka-
zakistan vize kolaylaştırma ve 
geri kabul anlaşması müzake-
relerine başladı. AB Konseyi 
tarafından, AB ile Kazakistan 

arasında İşbirliği Konseyi top-
lantılarının 22'ncisinin ardın-
dan yapılan yazılı açıklamada; 
AB ile Kazakistan arasında vize 
kolaylığı ve geri kabul anlaş-
ması müzakerelerine başladığı 
bildirildi.

Açıklamada, toplantıya AB 
adına Dışişleri ve Güvenlik Po-
litikası Yüksek Temsilcisi Kaja 
Kallas'ın, Kazakistan adına ise 
Kazakistan Dışişleri Bakanı 
Yermek Köşerbayev'in başkan-
lık ettiği belirtildi.

Tarafl arın "Geliştirilmiş Or-

taklık ve İşbirliği Anlaşması"-
nın 10. yıl dönümünü kutladığı 
belirtilen açıklamada, toplantı-
da anlaşmanın hayata geçiril-
mesinde kaydedilen ilerleme-
nin değerlendirildiği belirtildi.

İŞ BİRLİĞİ ALANLARI 
GÖRÜŞÜLDÜ

Açıklamada, iki tarafın ulaş-
tırma ve kritik hammaddeler 
de dâhil olmak üzere öncelikli 
alanlarda iş birliklerini güçlen-
dirme taahhüdünü teyit ettiği-
ne vurgu yapıldı ve "Toplantıda 
siyasi, ekonomik ve ticari ko-
nuların yanı sıra iç ve anayasa 
reformları, adalet ve içişleri, in-
san hakları, toplumsal cinsiyet 
eşitliği, hukukun üstünlüğü ve 
enerji konuları da dâhil olmak 
üzere iş birliği konularında gö-
rüş alışverişinde bulunuldu." 
ifadelerine yer verildi.

Tarafl arın ayrıca yaptırım-
larla ilgili konular da dâhil ol-
mak üzere bölgesel ve ulusla-
rarası gelişmeleri de ele aldığı 
kaydedilen açıklamada, AB ve 
Kazakistan'ın "Vize Kolaylaş-
tırma Anlaşması ve Geri Kabul 
Anlaşması" için müzakereleri 
başlattığı da duyuruldu.

AB ve Kazakistan vize kolaylaştırma ve geri 
kabul anlaşması müzakerelerine başladı

Kazakistan'ın uranyum rezervleri 
2 milyon tonu aştı
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Недавно Бегимбе-
тов Галымжан Аб-
духанович, земляк 
известного актера 
киностудии «Лен-
фильм», сыгравшего 
более 100 ролей в 
кино, члена Гильдии 
актеров кино России, 
члена Союза кине-
матографистов РФ, 
журналиста, писателя, 
выпустившего 25 книг, 
Абилова Шерхана 
Абдиевича, получил 
посылку с книгами из 
Санкт-Петербурга. 

Он передал в литератур-
но-мемориальный музей име-
ни Жамбыла Жабаева села 
Жамбыл Алматинской обла-
сти, директору Джамбыло-
вой Салтанат Тезекбаевне на 
постоянное государственное 
хранение книги. Это «Девять-

сот дней» – Лениздат – 1948 
г. – 512 стр.; «Битва за Мо-
скву» Е. Соколова – Москва 
– 1966 г. – 624 стр.; «Ленин-
град» – Лениздат – 1973 г. 
– 236 стр.; «Великая Отече-
ственная война в произведе-
ниях советских художников» 
- «Живопись. Скульптура. Гра-
фика» О.И. Сапоцинский – 
Москва – 1979 г. – 294 стр.  
с илл.; «Был город – фронт, 
была блокада» Д. Колпаковой 
и В. Суслова – Ленинград – 
1984 г. – 206 стр.; «Ленин-
град в блокаде» Д.В. Павлова 
– Лениздат – 1985 г. – 238 
стр.; «Сквозь всю блокаду» 
Павла Лукницкого – Лениздат 
– 1988 г. – 720 стр.; «Живые 
и мертвые» Константина Си-

монова – Москва – 1982 г. – 
287 стр.; «Во имя Отечества» 
Иванова Владимира Петрови-
ча – Санкт-Петербург – 2024 
г. – 276 стр. Также блокадная 
карточка на мясо и мясопро-
дукты – октябрь 1941 г.; бло-
кадная карточка на крупу и 

макароны – февраль 1942 г.; 
буклеты «Пискаревское мемо-
риальное кладбище» – 1982 г.

 Шерхан Абдиевич счи-
тает самой ценной книгой 
«Девятьсот дней». Эта книга 
начинается со стихов Джам-
була «Ленинградцы, дети мои! 
Ленинградцы, гордость моя!» 
Когда он увидел эту книгу 
сразу купил, чтобы передать 
в музей села Жамбыла. Он 
был уверен, что такой книги 
в музее нет, и оказался прав. 
Шерхан Абдиевич не первый 
раз посылает посылки с книга-
ми в музей села Жамбыла. Так 
22 апреля 2022 г. из Санкт-Пе-
тербурга отправил посылку с 
книгами правнуку Жамбыла 
Жабаева Муратхану Алимку-
ловичу Жамбылову. Это «Пи-
скаревский мемориал: скорбь 
и память» – Санкт-Петербург 
– 2006 г.; «Блокада. Трагедия 
Ленинграда» – Санкт-Петер-
бург – 2014 г.; «Ленинград в 
ожидании Победы. 1941-1945» 
– Санкт-Петербург – 2015 
г.; «Печаль, одетая в гранит» 
– Санкт-Петербург – 80 стр.; 

Набор открыток «Печаль, оде-
тая в гранит» – 18 шт.; Буклет 
«Пискаревский мемориальный 
комплекс» на иностранном язы-
ке; буклет «Пискаревский ме-
мориальный комплекс»; Геор-
гиевская и Блокадная ленточка 
со значком «Пискаревское ме-
мориальное кладбище».

Хотелось бы отметить, что 
эти книги в книжных магазинах 
не продаются. Книги Пискарев-
ского мемориального кладби-
ща - подарочные. В зале тор-
жественных приемов вручают 
президентам разных стран 
мира, губернаторам, почетным 
гостям при открытии мемори-
альных памятных плит. Шер-
хан Абдиевич является чле-
ном Попечительского совета 
Пискаревского мемориального 
кладбища.

С Джамбулом Джабаевым 
многое связывает Шерхана 
Абдиевича. 13 апреля 1996г. 
в переулке Джамбула состоя-
лось торжественное открытие 
мемориальной доски Джам-
булу Джабаеву под эгидой 
ЮНЕСКО. Он был спонсором 

при открытии мемориальной
доски. В 2003 г. в Санкт-Пе-
тербурге в переулке Джамбу-
ла был торжественно открыт
памятник великому казахско-
му акыну Джамбулу. Это дар
правительства Казахстана к
300-летию Санкт-Петербурга.
На мраморе выгравированы
его легендарные стихи «Ле-
нинградцы, дети мои! Ленин-
градцы, гордость моя, и по
ним течет ручеек, впадающий
в Неву. В 2008 г. к 65-й годов-
щине полного освобождения
Ленинграда от фашистской
блокады вышла книга «Город
живет – город помнит». Фо-
тоальбом автора-составителя
Житенёва Бориса Николаеви-
ча. Он поместил фото Шерхана
Абдиевича в момент открытия
памятника Джамбулу. Перед
выпуском книги Абилов с Жи-
тенёвым были в Генеральном
консульстве Республики Ка-
захстан в Санкт-Петербурге,
утверждали фото с консулом
Нурпеисовым Сейтом Марато-
вичем. 

В этом году в одном из за-
лов Межпарламентской Ас-
самблеи СНГ снимали теле-
визионный документальный
фильм «Стратегия Джамбу-
ла». Великого казахского поэ-
та Жамбыла Жабаева сыграл
Шерхан Абдиевич. Этот про-
ект был специально задуман
к 60-летию Победы. Сплотив-
шись в единый кулак, все на-
ции и народности Советского
Союза преподнесли на алтарь
истории беспрецедентное и
неоспоримое доказательство
единства и мужества перед
смертельной угрозой. В этом
фильме все реквизиты и наци-
ональные костюмы были пре-
доставлены Шерханом Абдие-
вичем из личной коллекции.

В 2008 г. Шерхан Абдиевич
в г. Алматы в торжественной
обстановке передал правнуку
Джамбула Джабаева Бекмура-
ту Алимкуловичу серебряную
медаль лауреата «Личность
Петербурга» Джамбулу Джаба-
еву посмертно, а также Мухта-
ру Ауэзову. Вручение снимали
на ТВ-каналах, присутствовали
более 20 корреспондентов. Ме-
даль лауреата «Личность Пе-
тербурга», книга «Город живет
– город помнит» и элитный ин-
формационно-аналитический
журнал «Петербург националь-
ный» № 3-4 (10-11) декабрь
2003 г. со статьей хранятся в
литературно-мемориальном
музее села Жамбыл.

В 2016 г. в музее «Русский
Левша» состоялась персо-
нальная выставка Шерхана
Абдиевича Абилова «Не слу-
чайно Вы встретитесь мне!»,
посвященная 170-летию
Джамбула Джабаева. В сле-
дующем году Джамбулу Джа-
баеву исполняется 180 лет.
К юбилею Шерхан Абдиевич
готовит новую посылку в лите-
ратурно-мемориальный музей
имени Жамбыла Жабаева.
Если официально пригласят
на юбилей, Шерхан Абдиевич,
наверное, согласится. До ско-
рой встречи!

      
 Кальбинур

ХОШНАЗАРОВА

НОВЫЕ КНИГИ В ПОДАРОК ЛИТЕРАТУРНО-
МЕМОРИАЛЬНОМУ МУЗЕЮ  ОТ ШЕРХАНА АБИЛОВА
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Қазақстан халқы 
Ассамблеясы 30 жыл 
көлемінде бірліктің 
жаршысы, ұлтты 
ұйыстырушы инсти-
тут ретінде дамып 
келеді. Бүгінде 4 
мыңнан аса Ассам-
блея құрылымдары 
50 мыңнан адамның 
басын біріктіріп, ел 
игілігі үшін түрлі жоба-
ларды жүзеге асыруға 
бастамашы болуда.

Сол құрылымдардың бірі 
ҚХА журналистер клубы 
2009 жылы құрылып, 16 жыл 
көлемінде медиа өкілдерін 
ортақ мақсатқа жұмылдыру-
да.

Құрамында 500-ге жуық 
мүшесі бар бұл құрылым 
барлық өңірде құрылып, 
белсенді жұмыс жасауда.

Ассамблеяның журнали-
стер клубы медиа өкілдері-
не өзара тәжірибе алмасуға, 
білімін жетілдіруге, мем-
лекеттік саясатты халыққа 
дұрыс түсіндіруге және ын-
тымақтастықты арттыруға 
мүмкіндік береді.

Клуб мүшелеріне ар-
налған түрлі конкурстар, 
семинарлар, әдістемелік 
құралдар мен шығар-
машылықты қолдау шара-
лары олардың кәсіби білік-
тілігін арттыра түседі.

Биылдың өзінде Клуб 
мүшелерінің ұйымдасты-
руымен республика бойын-
ша 10 мыңнан аса адамды 
қамтитын 150-ден аса іс-ша-
ра ұйымдастырылды.

Мысалы, қыркүйекте 
Астанада этножурналистика 
бағытында республикалық 
медиафорум ұйымдасты-
рылды. Форумға өңірлерден 
100-ден аса медиа маман-
дары қатысып, мол тәжірибе 
жинады. «ҚХА академиясы» 
жобасы аясында қатысушы-
лар 3 күндік курс оқып, ар-
найы сертификаттарға ие 
болды.

Қазан айында Клуб мү-
шелері Алматыда бас қо-
сып, медиа контентті жасау-

дағы жасанды интеллектінің
көмегі, оны пайдаланудағы
жауапкершілік, ақпарат-
ты тексеру жолдары және
басқа да пайдалы ақпарат-
тар туралы біліктіліктерін
жетілдіріп, тәжірибелі жур-
налистердің тренингтеріне
қатысты.

Жүргізіліп жатқан жұмы-
стардың нәтижесі Клуб мү-
шелерінің жүргізіп жүрген
түрлі жобаларынан айқын
көрініс табуда. Мысалы,
Астаналық клуб «Тұлға тағ-
дыр», «Бірлік Talks» жоба-
ларын, Шығыс Қазақстан
«ЭтноEvent», «ЭтноHistory»
айдарларын; Түркістан
облысы «Жол-жөнекей»
бағдарламасын, Қарағанды
облысы «Достық дастарха-
ны» бағдарламасын, Жетісу
облысы «Ortaq» подкастын,
Жамбыл облысы «Ұлы дала
аңыздары» аниме-сериа-
лын, Қызылорда облыстық
клубы «Two Stars» фе-
стивалін, Ақтөбе облысы
«LEVEL UP» жобасын сәтті
жүзеге асырып келеді.

Клубтың тағы бір ерекше
атап өтетін жобасы - «Ас-
самблея айнасы». Бұл жо-
баның аясында Клуб бел-
сенділері саладағы өзекті
тақырыптарда бейнеса-
бақтар түсіріп, этносаралық
қатынастарды нығайтуға
бағытталған мемлекеттік са-
ясаттың қыр-сырын барлық
саладағы мамандарға түсін-
діру жолында еңбектеніп ке-
леді.

«Саусақ бірікпей, ине
ілікпейді» деген атадан
қалған керемет сөз бар ғой.

Ынтымағымыз мықты
болып, бір-бірімізді қолдай
алсақ, тілге, руға, ұлтқа
бөлінбестен, елдің дамуына
жұмыла еңбек етсек, сон-
да ғана даму болады. Сон-
дықтан әр азамат осы игілігі
мол жұмысқа адал қызмет
етуі қажет.   

ҚР Парламенті Сена-
тының депутаты –

ҚХА Журналистер клу-
бының төрағасы
А.Сатвалдиевф

Осы мақсатта ол қарапай-
ым тілмен, халық әдебиетінен 
алынған мәнермен, буындық өл-
шеммен өлеңдер айтып, оларға 
«Даналық» деген атау берді. 
Яссауи бұл сөздерге «Хикмет» 
атауын өз еркімен таңдаған жоқ. 
Шынында, «Нахл» сүресінің 
125-аятында: «Адамдарды Раб-
быңның жолына даналық және 
көркем үгіт арқылы шақыр...» деп 
бұйырылады. Осы аяттағы өрнек 
негізінде «Хикмет» деп аталатын 
төрттағандар кейін Қожа Ахмет 
Яссауи қайтыс болған соң «Диу-
ани Хикмет» деп аталатын жи-
наққа біріктірілді. Осылайша бұл 
шығарма дүниеге келді.

Қожа Ахмет Яссауи шығар-
машылығына шолу жасағанда, 
оның ой-пікірінде философи-
ялық, көркемдік, мистикалық 
толғаныстардан гөрі әлеуметтік 
мақсат пен мазмұнның басым 
екені байқалады. Оның өлең-
дерін осы көзқараспен қара-
стыру бұл тұжырымды толық 
дәлелдейді. «Диуани Хикметте» 
сараңдық пен пайдакүнемдік 
құпталмайды; керісінше, шы-
дамдылық, қанағатшылдық 
және өзін-өзі ұстау (өзін-өзі 
тәрбиелеу) мадақталады. Мен-
мендік пен құмарлықтың адам 
өміріне тигізетін зияны сипат-
талып, төзімділік, кішіпейілділік 
пен сүйіспеншілік – лайықты 
мінез-құлық ретінде ұсыныла-
ды. Өтірік пен екіжүзділік сынға 
алынса, адалдық пен ашықтық 
жоғары бағаланады. Қорытын-
дылай келе, Хикметтер – Ис-
ламның адамзатқа ұсынған ұлы 
ахлақ қағидаларының көркем 
үлгісі болып табылады. Сон-
дықтан Қожа Ахмет Яссауи үшін 
дінді моральдық бағытта түсін-
діру ерекше маңызға ие. Екінші 
жағынан, барлық хикметтерге 
назар аударғанда, олардың ба-
сты тақырыптары – діни және 
сопылық ілімдермен қатар, әле-
уметтік және заманауи мәселе-
лерді де қамтитыны байқалады. 
Осы себепті Қожа Ахмет Яссауи 
өз ілімін халқына жеткізуде «Да-
налық баянды» (хикметті) оқыту 
әдісі ретінде пайдаланған.

А. Педагогикалық қыры мен 
тұлғасы: Бірінші аспект – Ясса-
уидің педагогикалық болмысына 
қатысты. Хикмет – білім мен ру-
хани кемелдікке жеткендер ғана 
айта алатын даналық сөзі. Оны 
адамның бойындағы білімнің 
көрінісі немесе жүректен төгілген 
сөз деп те сипаттауға болады. 
Қожа Ахмет Яссауи осы деңгей-
ге жеткендіктен, ағартушы ретін-
дегі ең басты қасиеті де осы – 
хикмет айту арқылы тәрбиелеу.

Ә. Хикметтердің тілі мен 
формасы: Хикметтің назар ау-
дарарлық екінші қыры – оның 
тілі мен формалық ерекшелігі. 
Тіл –білім берудегі басты құрал. 
Сол себепті ұстаздың тілі тыңда-
ушыға түсінікті болуы тиіс. Қожа 

Ахмет Яссауи осыны ескере оты-
рып, көне түркі әдебиетінде кең 
таралған силлабикалық (буын-
дық) өлшеммен, төрт жолды 
шумақтар арқылы өз даналығын 
жеткізді. Ол шығармаларын қа-
рапайым, халыққа түсінікті тіл-
мен жазды. Дегенмен, қарапай-
ымдылық тек формасында ғана 
– мағынасы мен мазмұны те-
рең. Яссауидің халық арасында 
кең тараған стильді қолдануы — 
үлгілі педагогикалық тәсіл. Осы 
арқылы ол тыңдаушылардың 
қызығушылығын арттырып, Ис-
лам дінін тез әрі дұрыс қабылда-
уына жол ашты.

Б. Хикметтердің мазмұны: 
Тағы бір маңызды мәселе – 
хикметтердің мазмұны. Олар 
пішін жағынан исламға дейінгі 
түркі әдебиетінің дәстүрін жалға-
стырса, мазмұны жағынан – 
діни білім мен сопылық ілімге 
негізделген. Қожа Ахмет Яссауи 
көне түркі әдебиетіндегі ұлттық 
элементтерді ислам сопылық 
ілімімен үйлесімді түрде ұшта-
стыра білген. Қорыта айтқанда, 
хикметтердің мазмұны ислам 
дінінің негіздерінен, шариғат 
үкімдерінен, әһли сүннет ақи-
дасынан, сопылық ілімнің нәзік 
тұстарынан және сопылық та-
риқаттың әдептері мен ереже-
лерінен тұрады.  

Қожа Ахмет Яссауидің тәр-
биелік көзқарасында адам-
ның рухын тазарту мен жүректі 
шынайы махаббатқа бұру ерек-
ше орын алады. Өзінің дана 
сөздерінде ол нәпсімен күресті 
терең сипаттайды. Көп жағдай-
да аңызға айналған, мінсіз тұлға 
ретінде қабылданатын Қожа Ах-
мет Яссауи өмірінің түрлі кезең-
дерінде қателікке бой алдырып, 
өкінгенін, тәубеге келгенін ашық 
айтады. Оның рухани кемелдікке 
ұмтылысы, өкініші мен тәубесі, 
адам баласына арнаған өнегелі 
кеңестері – бәрі де терең ой жү-
гіртуге тұрарлық. Төмендегі да-
налық сөздер осы мәселелерге 
тереңірек түсінік береді:

Даналық сөздерінен үзінді:
Нәпсінің жолына түскен 
масқара болар,
Жолы бұзылып, 
күнәға батпаққа қонар.
Ұйықтаса да, тұрса 
да шайтанмен дос,
Жамандық жасағандар, 
өзіңе кел, өзіңе қайт.
Соңғы сәтте нәпсі сені 
құл қылады.
Дін үйін тонап, тоздырады.
Ол сені өлгенде сеніміңнен 
айырады.
Ақылды болсаң, 
жамандықтан аулақ бол.
Қиындығы жоқ адам – 
адам емес, мұны түсін.
Махаббатсыз адам – 
хайуан сияқты, мұны тыңда.
Жүрегіңде махаббат болма-

са – мен үшін жыла.

Жылаған жанға шынайы ма-
хаббатымды бердім.

Осы тұста Яссауи өзінің 
«Хикметтерінде» адамның өзін 
(яғни болмысын) тануының 
маңыздылығын ерекше атап 
өтеді. Оның ойынша, адамның 
өзін тануы – Құдайды тану де-
ген сөз. Ол өзінің хикметтерінде 
былай дейді:

«Егер адам өзін таныса – 
Құдайды таныды;

Адам Алладан қорқып, 
әділетті болады.

Айт, Алланың құлы, өз бол-
мысыңды біл.

Өзіңнің мәнін білгенде, өз 
біліміне қарай әрекет ет.»

Оқу-тәрбие үдерісінде 
мазмұнды дұрыс таңдау және 
сол мазмұнға сәйкес тиімді әді-
стерді қолдану – тәрбиенің 
негізгі міндеттерінің бірі. Қожа 
Ахмет Яссауидің тәлім-тәрби-
елік мұраларында Алла тағала 
туралы көзқарастар, Мұхаммед 
пайғамбар мен басқа да пай-
ғамбарлар, төрт ұлы халифа, 
исламның көрнекті ғұламалары 
мен ойшылдары, әулие-әмби-
елер жайлы діни әрі ұлттық са-
рындағы ойлар кеңінен көрініс 
тапқан. Сонымен қатар, түрік 
және ислам әлеміне ықпал ет-
кен мемлекет қайраткерлері мен 
халық ақындары да оның еңбек-
терінде ерекше орын алады. Бұл 
– Қожа Ахмет Яссауидің тәрби-
елік идеяларында ұсынған үлгілі 
тұлғалар бейнесі мен оның руха-
ни тәрбиеге қосқан зор үлесінің 
дәлелі. «Диуани Хикметтен» 
аңғарғанымыздай, Қожа Ахмет 
Яссауи осы тұлғалар арқылы 
Ислам дінін қоғамға сіңіруді 
мақсат еткен. Ол біржақты сана 
қалыптасуына жол бермей, жер-
гілікті әрі ұлттық құндылықтар-
ды назардан тыс қалдырмаған. 
Сонымен қатар, түрлі мағлұ-
маттар беріп, фразеологизмдер 
және мақал-мәтелдер арқылы 
қоғамдық сананың сақталуына 
үлес қосты. Қожа Ахмет Ясауи 
өз еңбектерінде жұртшылыққа 
түсінікті, әлеуметтік ар-ождан-
ды бейнелейтін, жүрекке жақын 
тақырыптарды көтере отырып, 
тәрбиелік мақсатын тиімді жү-
зеге асырды. Ол қазіргі педа-
гогикада кең қолданылатын 
«жақыннан алысқа», «белгілі-
ден белгісізге», «қарапайымнан 
күрделіге» деген дидактикалық 
қағидаларды шебер пайдалана 
білген. Бүгінгі таңда Қожа Ахмет 
Яссауидің еңбектерінен білім 
мен тәрбиеге қатысты құнды 
дүниелерді көптеп кездестіруге 
болады.

ИБРАГИМОВ Фарман 
Книязович

Шымкент медресе
 колледжінің ұстазы

                     Исламтану 
Магистрі

ҚОЖА АХМЕТ 
ЯССАУИДІҢ 

«ДИУАНИ ХИКМЕТ» 
КІТАБЫНДАҒЫ 

ПЕДАГОГИКА ҰҒЫМЫ

Қожа Ахмет Яссауи «Диуани Хикмет» атты еңбегін қажеттіліктен жаз-
ды. Ислам ғылымдарынан хабардар, араб және парсы тілдерін жетік 
меңгерген Қожа Ахмет Яссауи, айналасындағы адамдарға исламның 
негіздерін, ақидасын, шариғат үкімдерін, сондай-ақ әдеп пен тәртіп 
ережелерін үйретуді қажет деп санады. Оның үстіне, оның маңайына 
жиналғандар – ислам дінін жақында ғана қабылдаған, медреседе білім 
алмаған, иманына шын берілген аңғал, қарапайым түркі халықтары еді. 

ҚХА ЖУРНАЛИСТЕР 
КЛУБЫ ҚОҒАМДЫҚ КЕЛІСІМ 

МЕН ЭТНОСАРАЛЫҚ 
БІРЛІКТІ НЫҒАЙТУ 
МИССИЯСЫН СӘТТІ 
ЖҮЗЕГЕ АСЫРУДА
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RAMS Qazaqstan

КАМАЛ-ШАХМАТИСТ
Филиал ТЭКО «Ахы-

ска» села Панфилова 
Талгарского района Алма-
тинской области поздрав-
ляет Камала Жапбарова, 
занявшего почетное пер-
вое место на шахматном 
турнире. Данный турнир 
был организован мест-
ным филиалом Ассам-
блеи народа Казахстана. 

Камал Жапбаров - студент первого курса Каспийского юридического уни-
верситета, шахматами увлекается с раннего возраста. Любовь к этой древней 
игре привил его дедушка Пирмурат Жапбаров. Кроме шахмат, Камал занима-
ется спортивной борьбой, и как говорит тренер, подает серьезные надежды. 
Своей победой на этом серьезном турнире молодой человек показал, что у 
нашего народа -  турок-ахыска есть талантливые и способные ребята, которые 
могут покорять вершины спорта. Хочется отметить и выразить благодарность 
родителям и дедушке с бабушкой, у которых все три внука серьезно занимают-
ся шахматами и имеют разряды. Кроме шахмат, ребята увлекаются борьбой и 
футболом. Можно сказать, что это спортивная семья. Хочется надеяться, что 
эти ребята еще не раз добьются высоких достижений и прославят не только 
наш народ, но весь Казахстан. 

Поздравляем Камал, так держать!

Байрамалы КАЧАЕВ, председатель 
Панфиловского сельского филиала ТЭКО «Ахыска»

Урок казахского языка
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басу үшін редакцияның жазбаша рұқсаты алынып, газетке сілтеме жасау міндетті.
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